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Auschwitz 75
Tragedia y renacimiento de un pueblo

Líderes políticos, sobrevivientes y público en general asisten a la conmemoración 
de los 75 años de la liberación del campo de exterminio de Auschwitz-Birkenau 

en Polonia, 27 de enero de 2020 (Foto: notesfrompoland.com)
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Hace              años y              mes que no tenemos representación diplomática de Israel en Venezuela11 1

La semana pasada, Israel recibió a de-
cenas de líderes de todo el globo para 

el Foro Mundial sobre el Holocausto. 
Poco después, se reveló que el sistema de 
defensa cibernética del país había evitado 
cientos de ciberataques dirigidos contra 
el aeropuerto Ben Gurión y los propios 
aviones de los dignatarios internaciona-
les, reveló The Times of Israel.

Según funcionarios de la División Ci-
bernética de la Autoridad Aeroportuaria, se 
recibieron al menos 800 agresiones distintas, 
incluyendo las aeronaves del vicepresidente 
estadounidense Mike Pence y del presidente 
ruso Vladimir Putin, mientras aterrizaban. El 
origen de los ataques fue identificado en Irán, 
China, Corea del Norte, Rusia y Polonia.

Las arremetidas digitales “estaban diri-
gidas al aeropuerto y los aviones”, y según el 
reporte “tenían como objetivo interrumpir 
las rutas de vuelo de más de 60 aviones 
que trasportaban jefes de Estado, reyes y 
presidentes”. Las autoridades agregaron que 
Israel estaba preparado y logró neutralizar 
los ataques.

Dos semanas antes, el gabinete israelí 
había colocado toda la infraestructura de 
la aviación del país bajo el control de la 
Autoridad Nacional de Seguridad Cibernética, 
división de la Oficina del Primer Ministro que 
coordina la ciberdefensa del país.

La creciente ubicuidad de los sistemas en 
red en aeropuertos, torres de control y avio-
nes ha incrementado el peligro de que piratas 
informáticos penetren en las computadoras 
de tráfico aéreo, generando caos y potenciales 
catástrofes. Por ello, Estados Unidos, Israel y 
otras naciones han aumentado drásticamen-
te la inversión en ciberdefensas para esos 
sistemas.

La citada Autoridad Nacional de Seguri-
dad Cibernética de Israel lanzó en 2017 un 

proyecto especial llamado “Hércules”, para 
identificar los peligros para la aviación y 
desarrollar soluciones, programas de coope-
ración internacional y capacitación para los 
pilotos y demás personal relacionado, para 
que puedan manejar emergencias aero-ciber-
néticas.

encendió junto a sus padres y hermanitos —a 
quienes se les ven los tzitzit en las fotos— la 
sexta vela según el ritual judeo-persa. Tam-
bién tocó al piano canciones tradicionales 
judías, persas y camboyanas, incluyendo Hava 
Naguila. La comida servida fue Glatt Kasher.

Sathsowi explica que la celebración en 
Camboya tuvo un objetivo simbólico, pues la 
Bat Mitzvá formal había tenido lugar un año 
antes en Las Vegas. “Queremos mostrarle a 
Elior sus identidades: ella es persa, es cam-
boyana y es judía”. La propia Elior dice: “Es 
fascinante ser parte de un poco de todo, cada 
[identidad] es diferente y me ofrece distintos 
sentimientos”.

1949, pero fueron retenidas por Israel por 
motivos militares que desde entonces han 
perdido vigencia. Este plan contempla la 
posibilidad, sujeta a un acuerdo entre las 
partes, de que las fronteras de Israel sean 
modificadas para que las comunidades 
del Triángulo formen parte del Estado de 
Palestina”.

Grito en el cielo.
“Esa es una pesadilla que no podrá imple-

mentarse”, exclamó Shuaa Massarweh Man-
sour, alcalde de Taibeh, quien además hizo un 
paralelo con lo que los palestinos llaman Naq-
ba (“catástrofe”), o sea la creación del Estado 
de Israel: “No habrá otra Naqba. Nadie puede 
creer que ese plan pueda aplicarse, incluso si 
nos cuesta la santidad de nuestras vidas”.

Tras acusar a Trump y Netanyahu de 
haber formulado el plan para sus propios 
intereses políticos, Mansour agregó: “La paz 
se hace con el enemigo. Nosotros somos re-
sidentes del Estado, no somos enemigos. (…) 
La voluntad del pueblo es más poderosa que 
cualquier plan, especialmente cuando se trata 
de la voluntad y determinación del heroico 
pueblo palestino”.

Por su parte, el alcalde de Kalanswa, 
Abdulbast Salameh, prorrumpió: “Estamos 
en nuestra tierra y nadie puede decidir cómo 
vivimos. Queremos una paz justa. No será tan 
fácil trasferirnos a los territorios palestinos. 
La paz no se hace por la fuerza, sino por el 
amor”.

Un miembro árabe de la Knesset, Yousef 
Jabareen, también expresó su temor: “Umm 
al-Fahm es mi pueblo de nacimiento. Wadi 
Ara es el paisaje de mi vida. Cientos de miles 
de ciudadanos árabes viven en el ‘Triángulo’ y 
ese es su hogar. El plan de Trump y Netan-
yahu traza las bases de una trasferencia y la 
revocación de su ciudadanía”.

Traducción de todo esto: ¿Vamos a dejar 
de ser ciudadanos israelíes? ¡Ni por casuali-
dad!

Ahora resulta que sí están orgullosos de 
ser ciudadanos de la “entidad sionista”. ¿Qué 
pasó con el discurso nacionalista palestino? 
Eso era para los demás. “¿Somos enemigos de 
Israel? ¡No!”. Sería una “pesadilla” perder los 
derechos civiles, el nivel de vida y la cali-
dad de los servicios de que disfrutan como 
israelíes. ¿Dejar de ser las víctimas favoritas 
del mundo, dejar de recibir fondos de caridad 
internacionales, empezar a ser ciudadanos 
de un Estado independiente gobernado por 
palestinos? ¡Eso iría contra la voluntad del 
pueblo palestino! ¡Sería una Naqba, Alá no lo 
permita!

En diciembre pasado, la familia real de 
Camboya asistió a una gran celebra-

ción en un hotel de la capital, Phnom 
Penh. El motivo fue la Bat Mitzvá de la 
nieta de una de las princesas del país.

Según la nota de la agencia JTA, se trata de 
Elior Koroghli, bisnieta del monarca Sisowath 
Monivong, quien reinó entre 1927 y 1941. La 
niña es hija de la princesa Sathsowi Thay Ko-
roghli, nieta del rey, nacida en Estados Unidos 
como hija de un diplomático de su país. Allí 
conoció y contrajo matrimonio con Ray Ko-
roghli, judío iraní; años después se convirtió 
al judaísmo por su propia voluntad, decisión 
que confirmó al casarse más tarde por el rito 
ortodoxo en Israel. La pareja reside en Las 
Vegas, Nevada y tiene otros dos hijos, Matanel 
de 11 años y Eliav de 7. Ray trabaja en bienes 
raíces, y Sathsowi es ama de casa.

El festejo se caracterizó por su diversidad 
cultural: la jovencita vistió traje ceremonial 
camboyano y también un vestido más usual 
para esa celebración judía. Como era Janucá, 

El portal israelí Ynet informa que las 
autoridades municipales de varios 

pueblos árabes del norte de Israel han 
rechazado enérgicamente el “Acuer-
do del Siglo” anunciado esta semana 
por el presidente Trump y el primer 
ministro Netanyahu. El motivo no es 
que se estén perjudicando los intereses 
palestinos, sino que ellos temen dejar de 
ser israelíes.

El plan menciona al “Triángulo” de 
comunidades árabes, y cita por sus nombres 
a Kafr Kara, Arara, Baqa al-Gharbiyye, Umm 
al-Fahm, Kalanswa, Taibeh, Kafr Qasem, Tira, 
Kafr Bara and Jaljulia como territorios que 
serían trasferidos al eventual Estado palesti-
no. El área, conocida también como Wadi Ara, 
tiene unos 250.000 habitantes.

El texto del plan estipula: “Esas 
comunidades, que se autoidentifican 
fundamentalmente como palestinas, iban a 
quedar originalmente bajo control jordano 
según las negociaciones de armisticio de 

Elior Koroghli durante su Bat Mitzvá multicultural, antes de encender la janiquiyá junto a sus padres 
y hermanos (Foto: JTA)
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perciben hipocresía y doble rasero en el in-
tenso escrutinio que se da a algunas de sus 
acciones, mientras que otras situaciones 
no provocan la indignación o las condenas 
del mundo. Sé que los israelíes se ofenden 
cuando los delegados de otras naciones 
abandonan la sala cuando los israelíes se 
levantan para hablar”.

Secretario General de la ONU Kofi Annan, 
1998

Annan dijo que el comportamiento de 
la ONU da “una im-
presión lamentable 
de parcialidad y 
unilateralidad”, que 
“quedan cicatrices 
profundas y doloro-
sas”, y admitió que 
el comportamiento 
de la ONU hacia Is-
rael ha tenido una 
“historia problemá-
tica”.”A veces pare-
ce que las Naciones 
Unidas sirven a to-
dos los pueblos del 
mundo, excepto a 
uno: los judíos”, ad-
mitió Annan.

El punto más 
bajo en las relacio-
nes entre la ONU e 
Israel se produjo cuando los enemigos ára-
bes de Israel patrocinaron una resolución 
que calificó al sionismo —el movimiento 
para crear una patria nacional para el pue-
blo judío en Israel— como una forma de 
racismo. Annan denunció esa decisión:

(…)“la lamentable resolución adoptada por 
la Asamblea General en 1975, que equipara 
el sionismo con el racismo y la discrimina-
ción racial. Ese fue, quizá, el punto más 
bajo en nuestras relaciones; su resonancia 

negativa es aún hoy difícil de sobreestimar. 
Afortunadamente, la Asamblea General res-
cindió esta resolución en 1991”.

La revocación de la resolución sionis-
mo-es-racismo tuvo pocos efectos en las 
frágiles relaciones de la ONU con Israel. A 
pesar de la “promesa solemne” de Annan de 
“marcar el comienzo de una nueva era de 
relaciones entre Israel y las Naciones Uni-
das”, su sucesor, Ban Ki-Moon, también ad-
mitió que la situación no había cambiado 

en los 15 años desde 
la promesa de An-
nan. Durante su vi-
sita de 2013 a Jeru-
salén, Ban declaró 
ante los delegados 
de un modelo de la 
ONU que la actitud 
de la ONU hacia Is-
rael era “desafortu-
nada”, diciendo:

“Existen algunos pre-
juicios contra Israel, 
el pueblo israelí y su 
gobierno... Desafor-
tunadamente, debido 
a toda esta situación 
de conflicto, ustedes 
han sido criticados y 
han sufrido este ses-

go y, a veces, discriminaciones”.

Esa discriminación ha continuado bajo 
las riendas de António Guterres, quien re-
emplazó a Ban Ki-moon como jefe de la 
ONU en 2017. En 2019, la Asamblea Ge-
neral de la ONU aprobó ocho resoluciones 
antiisraelíes, y no encontró en el resto del 
mundo ninguna otra área de conflicto dig-
na de la misma condena.

Los organismos institucionales de la 
ONU, como el Consejo de Derechos Hu-

Israel y la ONU:  
una buena relación que se tornó tóxica

Paul Shindman*

Para la ONU y sus organizaciones afiliadas, Israel siempre parece ser el único país sobre el cual hay 
que emitir reportes condenatorios

Lejos de ser un foro abierto 
donde se respeten todos los 
puntos de vista y opiniones, 
la ONU continúa tolerando 
los prejuicios contra Israel, 
y en algunos casos, como 
la acusación de “limpieza 
étnica”, se utiliza como 
plataforma para diseminar 
información falsa e 
incitadora sobre una nación 
miembro

Desde sus primeros años, la ONU ha 
debatido sobre Israel a menudo y en 

profundidad. De hecho, desde su funda-
ción en 1948, el Consejo de Seguridad de 
las Naciones Unidas ha adoptado alrede-
dor de 100 resoluciones directamente re-
lacionadas con el conflicto árabe-israelí.

Las Naciones Unidas han sido parte 
fundamental de la historia de Israel. Co-
menzando con su predecesora, la Liga de 
las Naciones, creada en 1920 a raíz de la 
Primera Guerra Mundial, la organización 
se encomendó a sí misma el elevado obje-
tivo de mantener la paz mundial.

La disolución del Imperio Otomano a 
principios del siglo XX originó la apari-
ción de nuevos países independientes en 
toda la región, desde los Balcanes hasta 
Iraq y el norte de África. Después de seis 
siglos de control otomano, la Liga de las 
Naciones estableció el Mandato de Palesti-
na, que colocó ese territorio bajo el control 
de Gran Bretaña. Los británicos tenían la 
intención de implementar la Declaración 
Balfour y crear países independientes 
para las poblaciones judías y árabes.

Sin embargo, antes de que eso sucedie-
ra, la Liga de las Naciones fracasó en su 
mandato y dejó de funcionar cuando estalló 
la Segunda Guerra Mundial, y la inestable 
paz establecida después de la Primera Gue-
rra Mundial se derrumbó. Con la victoria de 
los Aliados sobre los poderes del Eje, la Liga 
de las Naciones fue reemplazada en 1945 
por la Organización de las Naciones Unidas, 
nuevamente con el honorable pero siempre 
elusivo mandato de “salvar a las futuras ge-
neraciones del flagelo de la guerra”.

Las Naciones Unidas retomaron el 
tema donde la Liga de las Naciones ha-
bía fallado, votando en 1947 para dividir 
Palestina en dos Estados separados, uno 
judío y otro árabe, y admitiendo a Israel 
como miembro de pleno derecho. Este 
plan de partición fue rechazado por los 
árabes, no se creó ningún Estado árabe y 
la ONU ha estado lidiando con las conse-
cuencias desde entonces.

Lejos de fomentar condiciones para 
la paz, después de ayudar a crear el Israel 
moderno, la ONU se convirtió en un campo 
de batalla diplomático. Durante décadas, la 
agenda de la ONU ha estado dominada por 
un esfuerzo enormemente desequilibrado 
por utilizar a esa organización internacio-
nal para atacar a Israel. La situación ha es-
tado tan distorsionada, que varios jefes de 
la ONU se vieron obligados a admitir que 
el organismo internacional tiene prejuicios 
institucionales contra Israel.

“Sé que las Naciones Unidas son conside-
radas por muchos como parcializadas con-
tra el Estado de Israel... Sé que los israelíes 

manos (UNHRC) y la Organización para 
la Educación, la Ciencia y la Cultura 
(Unesco) también están sesgadas, y gas-
tan tiempo y recursos desproporcionados 
para atacar a Israel. La ONU emite tan-
tas condenas contra el Estado judío que 
UnWatch, una ONG que monitorea a las 
Naciones Unidas, emitió una lista de deci-
siones “demenciales” de la ONU que ata-
can desproporcionadamente a Israel.

Durante años, Israel y otros países y 
organizaciones se han quejado de que 
la UNRWA —Agencia de Obras Públicas 
y Socorro de las Naciones Unidas para 
Palestina, establecida por la ONU a prin-
cipios de la década de 1950— ha institu-
cionalizado la situación de los refugiados 
palestinos, decidiendo que son las únicas 
personas en el mundo que pueden pasar la 
condición de “refugiados” de generación 
en generación. El resultado es una orga-
nización gigante y multimillonaria, que 
ahora está bajo investigación por malos 
manejos administrativos.

Un ejemplo de la profundidad del pre-
juicio contra Israel puede verse en un co-
municado de prensa publicado en 2015 en 
el sitio web de la ONU, que contiene una de-
claración descaradamente falsa y que incita 
al odio. Ese comunicado afirmó que “en Je-
rusalén, una política de limpieza étnica está 
expulsando a los palestinos de la ciudad”. 
En realidad, bajo el gobierno israelí desde 
1967 se ha producido un masivo incremen-
to de la población palestina en Jerusalén.

La verificación fáctica de que la acusa-
ción de “limpieza étnica” es falsa no pro-
viene de Israel, sino de una fuente árabe: 
la Oficina Central de Estadísticas de Pales-
tina. Los propios palestinos reconocen ofi-
cialmente que su población en Jerusalén ha 
aumentado a cifras sin precedentes. Nunca 
antes en la historia han vivido tantos pales-
tinos en Jerusalén, sea la parte este o la oes-
te. Obviamente, no puede haber ninguna 
“limpieza étnica” cuando la población étni-
ca palestina está aumentando. Los propios 
números de los palestinos muestran que la 
población de su “Gobernación de Quds” 
creció de 320.809 habitantes en 1997 a 
404.165 en 2013, y se espera que llegue a 
471.834 en 2021. Pero a pesar de esta fal-
sedad de la acusación de “limpieza étnica”, 
señalada por una ONG israelí, la ONU ha 
decidido no eliminar de su portal esa cita 
ofensiva y objetivamente incorrecta.

Lejos de ser un foro abierto donde se 
respeten todos los puntos de vista y opinio-
nes, la ONU continúa tolerando los prejui-
cios contra Israel, y en algunos casos, como 
la acusación de “limpieza étnica”, se utiliza 
como plataforma para diseminar informa-
ción falsa e incitadora sobre una nación 
miembro. El resultado es un refuerzo de 
la percepción del público israelí de que la 
ONU está parcializada, y que trabaja con-
trariando los objetivos establecidos en la 
Carta de las Naciones Unidas.

*Periodista, ex director de investigación  
en The Israel Project.

Fuente: HonestReporting.  
Traducción NMI.
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R E S U M E N

El “Acuerdo del 
siglo”: esperanzas 
y escepticismo

Al cierre de esta edición, el 28 de enero, el 
presidente estadounidense Donald Trump 
y el primer ministro israelí Benjamín Ne-
tanyahu anunciaron en la Casa Blanca el 
contenido del tan esperado “Acuerdo del 
Siglo” para la paz entre Israel y los pales-
tinos, que Trump había ofrecido proponer 
desde hace tres años.

Trump aseguró que este plan, a dife-
rencia de los que han sido planteados “de 
manera bien intencionada” durante más de 
medio siglo, fue cuidadosa y detalladamente 
formulado, y que no contempla comprome-
ter de forma alguna la seguridad de Israel. 
Por su parte, Netanyahu aseguró que “la fe-
cha del 28 de enero de 2020 será recordada 
en la historia, igual que el reconocimiento 
de Estados Unidos a Israel en 1948”.

El plan puede sintetizarse así:

•	 Creación de un Estado palestino en 
Cisjordania y Gaza, interconectado 
por vías superficiales y un túnel.

•	 Jerusalén no sería dividida, pero en 
ciertas porciones de su área oriental 
(probablemente en la localidad de 
Abu Dis) habría una “capital” palesti-
na; Estados Unidos tendría represen-
tación diplomática allí.

•	 Los bloques de población judía en 
Cisjordania estarían bajo soberanía 
israelí. Durante cuatro años se con-
gelaría la creación de nuevos centros 
poblados israelíes en el área.

•	 Israel tendría plena soberanía sobre el 
Valle del Jordán.

•	 Gaza sería desmilitarizada.
•	 El problema de los refugiados palesti-

nos debería resolverse fuera del terri-
torio israelí.

•	 No habría ninguna evacuación de ju-
díos ni árabes para la implementación 
del plan.

•	 Como ya se había anunciado en 2019, 
EEUU invertiría 50.000 millones de 
dólares durante diez años para desa-
rrollar la economía palestina, creando 
hasta un millón de nuevos empleos 
“para que no dependa más de la cari-
dad internacional”.

•	 Los palestinos reconocerían a Israel 
como Estado judío.

•	 Los palestinos rechazarían el terroris-
mo de Hamás y la Yijad Islámica, la 
incitación al odio en su sistema edu-
cativo y medios de comunicación, y 
cesaría todo financiamiento a los te-
rroristas.

•	 Los lugares sagrados de Cisjordania 
(como Hebrón, Bet El y Shiló) esta-
rían abiertos para todos, “no serán 
más símbolos de conflicto”.

Sin embargo, existe un justificado es-
cepticismo sobre la factibilidad de imple-
mentar este acuerdo. Los palestinos han 
rechazado planes que les resultaban inclu-
so más beneficiosos (como el de Camp Da-
vid en 2000 y el de Ehud Barak en 2008), 
y de entrada se han negado a siquiera con-
siderar el actual, desde que el gobierno de 
Trump reconoció a Jerusalén como capital 
de Israel. Una posibilidad de presionar a 
los palestinos sería que los países árabes 
sunitas apoyaran el acuerdo; de hecho los 

embajadores de Omán, Bahrein y los Emi-
ratos Árabes en EEUU estuvieron presen-
tes en el acto de presentación.

En vísperas del acto, Trump había seña-
lado: “Vamos a exponer el plan, todos he-
mos trabajado en ello; y veremos si tiene o 
no asidero. Si funciona será genial; si no es 
así, tendremos que vivir con eso”. Sin em-
bargo, vaticinó que los palestinos “probable-
mente no lo querrán en un principio, pero 
creo que al final lo harán. Es muy bueno 
para ellos. De hecho, demasiado bueno para 
ellos. Entonces veremos qué pasa. Claro que 
sin ellos no haremos el acuerdo”. Y si no se 
puede lograr, reiteró, “la vida continúa”.

Por su parte, tras una reunión previa 
en la Casa Blanca con Trump, el líder del 
partido opositor israelí Azul y Blanco (Ka-
jol Laván), Benny Gantz, había elogiado 
la propuesta. “El plan de paz es un hito 
importante e histórico. Inmediatamente 
después de las elecciones trabajaré para 
implementarlo desde un Israel estable y 
en funcionamiento, en coordinación con 
otros países de la región”.

Los ciudadanos israelíes han sido con-
vocados a votar el 2 de marzo, por tercera 
vez en un año.

Trump finalizó su parte del acto de pre-
sentación asegurando: “Nuestra alianza con 
Israel jamás ha sido tan fuerte como ahora”, 
mientras que Netanyahu expresó: “Esta es la 
oportunidad del siglo, Israel no la perderá”.

Redacción NMI.

Haley:  
“Es la última 
oportunidad”
El plan de paz de Trump puede repre-
sentar la “última oportunidad” para los 
palestinos, y la clave para que se per-
caten de ello será la respuesta al plan 
por parte de los países árabes, dijo el 
27 de enero la ex embajadora de Esta-
dos Unidos ante las Naciones Unidas, 
Nikki Haley.

Hablando en Tel Aviv en vísperas de 
la presentación del llamado “Acuerdo 
del Siglo”, Haley reconoció que el li-
derazgo palestino “ha dicho que no va 
a acudir a la mesa”, pero instó a su 
audiencia: “Observen lo que harán los 
países árabes, porque eso será revela-
dor, ya que realmente puede suceder 
o no”.

Haley explicó que “si los países 
árabes responden favorablemente al 
plan, o incluso si no corren en apoyo 
a la parte palestina, será una gran lec-
ción para los palestinos de que quizá 
ya no tengan el respaldo que tenían 
antes. Espero que puedan ver a la co-
munidad árabe intentar avanzar, por-
que ellos también se dan cuenta de que 
este [conflicto] tiene que llegar a una 
resolución. (…) Eso indicará a los pa-
lestinos que esta puede ser su última 
oportunidad”.

Tzáhal se prepara 
para posible escalada 
palestina
Las Fuerzas de Defensa de Israel reforza-
rán las tropas en el Valle del Jordán con 
una brigada de infantería adicional, tras 
una evaluación situacional previa al anun-
cio del “Acuerdo del Siglo” de Donald Trump. 
Según los informes, las tropas adicionales 
provendrán del batallón de élite de reconoci-
miento de la Brigada Golani, por la preocu-
pación de que estalle la violencia en la zona.

La decisión se tomó después de una 
evaluación especial de la situación sobre 
el terreno en Judea y Samaria con el mi-
nistro de Defensa Naftali Bennett, el Jefe 
de Estado Mayor Aviv Kojavi, y otros altos 
mandos. “El Estado de Israel se enfrenta 
a días cruciales para establecer sus fron-
teras permanentes y aplicar la soberanía 
a los poblados judíos en Judea y Sama-
ria”, señaló el ministro, y añadió que está 
al tanto de las amenazas del lado palesti-
no contra el plan. “Las FDI y las fuerzas en 
el terreno están preparadas para cualquier 
escenario. Nos enfrentamos a días crucia-
les para establecer las fronteras [definiti-
vas de Israel] y aplicar nuestra soberanía”, 
dijo Bennett, agregando que “las amena-
zas del lado palestino no nos disuadirán”.

Con información de Aurora,  
The Times of Israel y The Jerusalem Post

Mapas conceptuales del “Acuerdo del Siglo”, que definen los territorios de Israel y el proyectado Estado palestino. A cambio de los territorios de los asen-
tamientos judíos, el Estado palestino recibiría áreas al sur del Néguev, junto a la frontera con Egipto y conectados con Gaza, que constituirían enclaves 
industriales, residenciales y agrícolas (Fuente: cuenta de Twitter del presidente Donald Trump)

https://israelnoticias.com/soberania/plan-trump-peligro-judea-samaria/
https://israelnoticias.com/soberania/plan-trump-peligro-judea-samaria/
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N O T I C I O S O
Adiós a Qassem 
Soleimani, uno de los 
peores enemigos de 
Israel

En una operación “quirúrgica”, fuerzas 
militares estadounidenses eliminaron en 
el aeropuerto de Bagdad, Iraq, a Qassem 
Soleimani, jefe máximo de la Fuerza al-
Quds, responsable por la actividad arma-
da de Irán fuera de ese país y considerado 
por las potencias occidentales el líder te-
rrorista más peligroso del mundo.

Ya desde antes de comenzar a desem-
peñarse en ese cargo, Soleimani era una 
pieza clave en la planificación de ataques 
terroristas. Según Ron Ben-Ishai, analis-
ta militar del portal Ynet, Soleimani es-
tuvo involucrado en el atentado contra 
la AMIA en 1994, en el que murieron 85 
personas y cerca de 300 resultaron heri-
das. Fue el artífice del ataque contra un 
autobús de turistas israelíes en Bulgaria 
en 2012, varios intentos de disparos de 
misiles hacia Israel, y un atentado con 
drones que Israel logró frustrar a tiempo, 
entre muchas otras acciones.

Su rol central en el despliegue de Irán 
en Siria e Iraq estaba destinado a abrir 
frentes contra Israel a través de la pro-
pagación de la hegemonía chiíta en la 
región. Ese es el trasfondo de los reite-
rados ataques de Israel a blancos iraníes 

en Siria: evitar que logre instalar allí una 
infraestructura  armada de avanzada, que 
Irán continúa tratando de impulsar, tan-
to para tener bases frente a Israel como 
para poder hacer llegar con mayor facili-
dad grandes cantidades de misiles a ma-
nos de Hezbolá en el Líbano.

Tras su muerte, que representó un 
duro golpe para el régimen de los ayato-
las, Irán ha llevado a cabo varios ataques 
simbólicos contra instalaciones estadou-
nidenses en Iraq, pero afirma que se está 
guardando su “venganza” para una futu-
ra oportunidad.

Con información de Semanario Hebreo Jai.

Más países 
latinoamericanos 
declaran a Hezbolá 
como organización 
terrorista
“Honduras se une a Guatemala y a otros 
países en el anuncio de que Hezbolá será 
declarada una organización terrorista 
internacional en todo el país”, según 
un comunicado emitido a principios de 
enero por la oficina del presidente hon-
dureño, Juan Orlando Hernández.

Hezbolá ha sido designado grupo te-
rrorista por varios países occidentales, 

incluyendo Estados Unidos, el Reino 
Unido, Canadá, Argentina, Paraguay e 
Israel, e incluso por un miembro de la 
Liga Árabe, Bahrein. Más recientemen-
te, Guatemala también declaró oficial-
mente al grupo chiíta como una orga-
nización terrorista.

Algunos países, como Australia, 
Francia y Alemania, solo clasifican el 
“ala militar” de Hezbolá como organi-
zación terrorista.

Hezbolá tiene una formidable pre-
sencia política en el Líbano, donde 
prácticamente controla el parlamento 
y cuenta con el apoyo del presiden-
te Michel Aoun.

Con información de Noticias de Israel

Netanyahu retira 
el pedido de 
inmunidad: se allana 
el camino para su 
procesamiento
El primer ministro en funciones, Ben-
jamín Netanyahu, anunció que retira 
su pedido de inmunidad parlamentaria 
para el proceso que tiene pendiente por 
tres casos de corrupción. Consiguien-
temente, las imputaciones en su contra 
serán presentadas por el Tribunal del 

Distrito de Jerusalén antes de las elec-
ciones del 2 de marzo.

El anuncio de Netanyahu se produ-
ce horas antes de que la Knesset (Parla-
mento) tratara la conformación del co-
mité para debatir —y casi seguramente 
rechazar— el pedido de inmunidad del 
primer ministro.

Netanyahu denunció, en un mensa-
je en Facebook, el “circo de la inmu-
nidad” que se estaba desarrollando en 
Jerusalén. “En esta hora decisiva para 
el pueblo de Israel, mientras estoy en 
Estados Unidos en una misión históri-
ca para configurar las fronteras perma-
nentes de Israel y garantizar nuestra 
seguridad para las generaciones futu-
ras, se espera que comience otro epi-
sodio en la Knesset con el circo de la 
inmunidad”, apuntó.

Netanyahu había anunciado a prin-
cipios de enero que pediría a la Knes-
set inmunidad parlamentaria, en tanto 
que vencía el plazo para hacerlo, tras la 
decisión del fiscal general del Estado, 
Avijai Mandelblit, de procesarlo. Sin 
embargo, el bloque de partidos de de-
recha y religiosos que lo apoyan carece 
de la mayoría mínima de 61 votos para 
que la Knesset le otorgue la inmuni-
dad, o para postergar la decisión hasta 
después del 2 de marzo.

Con información  
de Aurora

Los ministros de Relaciones Exteriores 
de los Emiratos Árabes Unidos y Bahrein 
publicaron el 25 de enero tuits en con-
tra del racismo y el odio, en ocasión del 
Día Internacional del Holocausto, que se 
conmemoraría dos días después.

“Al recordar el Día de las Víctimas 
del Holocausto, estamos del lado de la 
humanidad contra el racismo, el odio 
y el extremismo”, escribió el canciller 
emiratí Abdullah bin Zayed al-Nahyan. 
“Y juntos recordamos las vidas perdi-
das, para que tales crímenes contra la 
humanidad no se repitan”.

Por su parte el ministro de Asuntos 
Exteriores de Bahrein, Khalid bin Ah-
med al-Khalifa, escribió en árabe un 
texto similar.

El 24 de enero, líderes religiosos mu-
sulmanes se unieron a un grupo judío 
estadounidense en Auschwitz-Birkenau, 
en lo que los organizadores llamaron 
“la delegación de líderes islámicos más 
importante» que visita ese campo de 
exterminio, días antes de conmemorar-
se los 75 años de su liberación. El secre-
tario general de la Liga Mundial Mu-
sulmana, Mohammed al-Issa de Arabia 
Saudita, encabezó la delegación (Foto: 
The Times of Israel)

Con información de The Times of Israel.

Delegación musulmana en Auschwitz
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I srael tendrá un pabellón en forma de 
duna de arena en la Exposición Uni-

versal de Dubai 2020, una manera de acer-
carse al mundo árabe y de reforzar sus re-
laciones con los países del Golfo.

Emiratos Árabes Unidos ya ha pues-
to en marcha la cuenta atrás para la Expo 
de 2020, que quiere convertir en un motor 
económico gracias a los 25 millones de visi-
tantes previstos y a la presencia de al menos 
192 países. Entre ellos Israel, que espera re-
forzar su presencia en la región. “Compar-
timos la misma visión que algunos Estados 
del Golfo sobre la amenaza que representa 
Irán. No tenemos la misma estrategia que 
estos Estados, pero hay un encuentro natu-
ral de intereses comunes”, dijo un responsa-
ble israelí que no quiso identificarse, según 
informó la agencia de noticias AFP.

Recientemente, varios atletas israelíes 
fueron autorizados a participar en com-
peticiones en los países del Golfo. Por 
eso, un pabellón internacional israelí en 
un país árabe y musulmán puede ser una 
oportunidad más para acelerar este acer-
camiento. “Para nosotros, el valor añadido 
de esta exposición son los visitantes ára-
bes y musulmanes”, afirma Elazar Cohen, 
responsable de Dubai 2020 en el Ministe-
rio de Asuntos Exteriores israelí.

El pabellón de Israel tendrá la forma 
de una gran duna de arena, rodeada de 
paredes y con multitud de pantallas que 
proyectarán imágenes de la diversidad de 
la sociedad israelí.

El edificio quiere reflejar la idea de que 
Israel forma parte de Oriente Medio y que es 

Israel tendrá un pabellón 
en Expo Dubai 2020 

Imagen artística del pabellón de Israel en Expo Dubai 2020

un país abierto a sus vecinos, tecnológica-
mente pionero, explica David Knafo, arqui-
tecto de Tel Aviv que diseñó el pabellón. La 
exposición en Dubai es “un encuentro único 
entre culturas, lenguas y personas que nor-
malmente no se juntan (...) Por eso el pabe-
llón quiere ser un espacio abierto”, afirma. 
Dentro del edificio habrá un auditorio 
con experiencias interactivas multimedia 
para presentar el “espíritu de Israel” en 
los sectores de la tecnología, la medicina 
y la innovación, apunta Yuval Rotem, el 
director general del Ministerio de Asun-
tos Exteriores, citando como ejemplo la 
capacidad de producir agua captando la 
humedad del aire. Según el primer mi-
nistro Benjamín Netanyahu, la participa-

ción israelí forma parte “de los progresos 
constantes de cara a una normalización 
con los Estados árabes”. La ausencia de 
acuerdo de paz y de negociaciones entre 
israelíes y palestinos para crear un Estado 
palestino podría disgustar a los visitan-
tes árabes, reconoce sin embargo Cohen. 
Tanto Elazar Cohen como David Knafo 
viajan con frecuencia a Dubai para super-
visar el avance de las obras del pabellón, 
y aseguran ser siempre bien recibidos. 
“La actitud de los anfitriones es excelen-
te”, dice Cohen. “No me esperaba menos, 
pero cuando lo vives es reconfortante”. 

Fuente y foto: El Correo del Golfo 
(elcorreo.ae, Dubai). Versión NMI.

En un avance notable que podría alla-
nar el camino hacia combustibles 

neutros en carbono, investigadores del 
Instituto Científico Weizmann han produ-
cido bacterias genéticamente modificadas 
que pueden vivir con dióxido de carbono 
en lugar de azúcares.

El logro, reportado en la revista espe-
cializada Cell y recogido rápidamente por 
prestigiosas publicaciones como Nature, 
podría conducir a la producción de bajas 
emisiones de carbono para su uso en bio-
combustibles o alimentos, que también 
ayudarían a eliminar el exceso de CO2 de 
la atmósfera, donde está ayudando a im-
pulsar el calentamiento global.

Las plantas y las cianobacterias que 
viven en el océano realizan la fotosíntesis 
tomando energía de la luz para trasformar 
el CO2 en una forma de carbono orgánico 
que se puede utilizar para construir ADN, 
proteínas y grasas.

Como estos fotosintetizadores pueden 
ser difíciles de modelar genéticamente, el 
equipo de Weizmann, bajo la dirección del 
profesor Ron Milo, tomó la bacteria E. coli, 
comúnmente asociada con la intoxicación 
alimentaria, y pasó varios años capacitán-

Investigadores israelíes crean bacteria 
que se alimenta de CO2

Bacterias E. coli (Foto: Wikimedia Commons)

dola para “comer” dióxido de carbono.
A través de la ingeniería genética, lo-

graron que las bacterias convirtieran 
CO2 en carbono orgánico sustituyendo la 
energía del sol, un ingrediente vital en el 
proceso de fotosíntesis, por una sustancia 
llamada formiato, que también está atra-
yendo interés como generadora potencial 
de electricidad limpia.

Roi Ben-Nissan, Yinon Bar-On y otros 
investigadores del Instituto de Ciencias 
Vegetales y Ambientales, privaron luego 

a las bacterias del azúcar (glucosa) mien-
tras les suministraban dióxido de carbono 
y formiato, y observaron varias generacio-
nes para probar si su evolución permitiría 
que algunas de las bacterias mutaran y 
pudieran sobrevivir únicamente con CO2. 
Después de un año, algunos de los descen-
dientes de las bacterias hicieron el cambio 
completo a CO2, a través de cambios evo-
lutivos que solo implicaron 11 genes.

Las bacterias de laboratorio que pasaron 
a las dietas de CO2 fueron alimentadas con 
cantidades muy altas del gas. Sin embargo, 
en condiciones atmosféricas regulares aún 
necesitarían azúcares para sobrevivir. 

“Nuestro laboratorio fue el primero en 
considerar la idea de cambiar la dieta de 
un heterótrofo normal [uno que consume 
sustancias orgánicas] para convertirlo en 
autótrofo [‘vivir en el aire’]”, dice Milo. “Al 
principio parecía imposible, pero hemos 
aprendido muchas lecciones en el camino, 
y al final demostramos que se puede hacer. 
Nuestros hallazgos son un hito importan-
te hacia nuestro objetivo de aplicaciones 
científicas eficientes y ecológicas”.

Fuente: The Times of Israel. Traducción NMI.

Los mosquitos no son solo insectos 
molestos que chupan la sangre y 

te hacen rascarte. Son portadores de 
enfermedades graves, desde la malaria 
hasta el zika. Debido a que los mosqui-
tos se congregan alrededor del agua y no 
es posible rociar las fuentes de agua con 
pesticidas, su erradicación es difícil.

Ahora, estudiantes de Biología de 
la Universidad Ben Gurión del Néguev 
han encontrado una solución con inge-
niería genética: que los machos trasfie-
ran a las hembras un tipo específico de 
bacteria que envenena sus larvas.

Esta novedosa solución forma par-
te del reciente concurso iGEM, com-
petencia internacional que busca pro-
mover la Biología Sintética. El equipo 
de Ben Gurión, denominado FlyGEM, 
halló que una investigación anterior 
había descubierto unas bacterias en el 
intestino del mosquito llamadas BTI. 
Cuando se activan, estas bacterias pro-
ducen una sustancia tóxica que solo 
mata a las larvas del mosquito.

FlyGEM ajustó el microbioma intes-
tinal del mosquito macho para expresar 
BTI, y luego lo liberó para que se apa-
reara. Las hembras trasfirieron las bac-
terias a los huevos, y cuando nacieron las 
larvas, la mayoría murió. Las larvas res-
tantes se comieron a las muertas, y luego 
murieron ellas mismas. Dado que el ve-
neno proviene del intestino del mosquito 
y solo es letal para otros mosquitos, los 
estudiantes estiman que han descubier-
to un mecanismo para eliminarlos que 
supera con creces a los pesticidas. Ya se 
ha presentado una solicitud de patente a 
través de BGN Technologies, compañía 
de trasferencia de tecnología de la propia 
universidad.

El líder del equipo, Mey Tal Banar, 
indica que se trata de “un método es-
pecífico e innovador, que podría reem-
plazar los sistemas actuales de control 
global de mosquitos”. Lital Alfonta, do-
cente de la universidad, agrega: “Des-
pués de un proyecto piloto en áreas 
urbanas, existe una buena posibilidad 
de que se convierta en el próximo mé-
todo biológico de control de plagas de 
la humanidad. Por ahora nos hemos 
centrado en un solo tipo de mosquito, 
Aedes aegypti  [que puede propagar el 
dengue, chikungunya, zika, el mayaro 
y la fiebre amarilla], pero tenemos la 
capacidad de atacar a otros mosquitos 
portadores de enfermedades”.

Fuente y foto: Israel 21c. 
Traducción NMI.

Estudiantes israelíes 
desarrollan método 

libre de pesticidas para 
eliminar mosquitos

Una larva de mosquito, teñida con colorante 
verde



Nuevo Mundo IsraelitaEspecial5 de Shvat de 5780 7

E l sonido de los pasos de Ima 
Nwachukwu rompe el solem-
ne silencio, mientras la rabina 
de 49 años camina entre los 
feligreses vestidos de blanco y 
cubiertos con talits y kipot en la 

sinagoga de Port Harcourt, la tercera ma-
yor ciudad de Nigeria. “Recuerden que no 
somos los únicos perseguidos. Los judíos 
de todo el mundo lo son”, les dice. Ella se 
inclina ante una estrella de David que está 
rodeada de una orla de luz azul, al final 
de un largo sermón en que se mezclan la 
política, la persecución y la purificación.

Es un sermón centrado en una batalla 
por la supervivencia que enfrenta la pe-
queña pero rápidamente creciente comu-
nidad judía de Nigeria. El país más pobla-
do de África ha visto duplicarse el número 
de judíos durante los últimos cinco años, 
para llegar a un estimado de 10.000. La 
cantidad de sinagogas también se ha du-
plicado en este período, al pasar de menos 
de diez a unas 20. Pero en este momento 
esa comunidad se ve cada vez más atrapa-
da en la violenta batalla entre las autorida-
des y el revivido movimiento secesionista 
que busca la creación de Biafra, país que 
existió brevemente como nación separada 
en la década de 1960.

El Pueblo Indígena de Biafra (IPOB 
por sus siglas en inglés), sucesor de la 
campaña original, es dirigido por Nnamdi 
Kanu, activista político británico-nigeria-
no que es judío. La mayoría de los judíos 
de Nigeria provienen el sureste del país, 
que también es el centro del IPOB. En su 
mayoría pertenecen al grupo étnico igbo, 
el tercero más grande de Nigeria, que ha 
sido la base de la campaña separatista des-
de hace medio siglo.

Los judíos se han unido a marchas pa-
cíficas a favor de crear el nuevo Estado; y 
aunque el IPOB no vincula directamente 
sus exigencias al judaísmo, Kanu reapare-
ció en Israel a finales de 2018, un año des-
pués de asumir la clandestinidad cuando 
el gobierno allanó su casa. Todo esto ha 
creado el escenario para un creciente nú-
mero de ataques gubernamentales contra 
la comunidad judía y sus lugares de ora-
ción. Más de 50 judíos fueron arrestados en 
diciembre de 2018 en el estado sudoriental 
de Abia, tras manifestarse por la indepen-
dencia de Biafra. En enero de 2019, la poli-
cía allanó una sinagoga de esa provincia y 
arrestó a dos personas por su presunta rela-
ción con IPOB; según los preocupados feli-
greses, los funcionarios también se llevaron 
el rollo la Torá. Otro templo fue allanado en 
febrero. En 2016, una investigación de Am-
nistía Internacional mostró que las fuerzas 
nigerianas habían asesinado a más de 150 
activistas pro-Biafra ese año.

Las autoridades niegan cualquier per-
secución de tipo religioso e insisten en que 
solo tienen como objetivo un grupo terro-
rista, el IPOB. Pero al menos 28 judíos 
estuvieron entre los asesinados en 2016, 
algunos de ellos secuestrados, o tirotea-
dos, en sinagogas y en la casa de Kanu. Las 
paredes del templo de Nwachukwu están 
llenas de agujeros de balas, y la creciente 
violencia contra los judíos podría tener un 
efecto disuasivo en el incremento de esa 
comunidad en Nigeria, como temen algu-
nos de sus líderes. “La sinagoga es uno de 
los lugares más peligrosos para estar”, dice 
Yermiahu Chukwukadibi, profesor de he-
breo y rabino que lidera una sinagoga en 
Port Harcourt. “La gente teme identificarse 
con los judíos a causa de la persecución”.

Los judíos de Nigeria,
atrapados en una nueva 
guerra separatista
ORJI SUNDAY*

ORIGEN CONTROVERSIAL
El origen de los judíos de Nigeria es mo-
tivo de discusión. Muchos miembros de 
esa comunidad creen que son descendien-
tes de una de las “tribus perdidas”. Según 
varios historiadores, antiguas escrituras 
judías sugieren que las comunidades del 
norte de África podrían haberse dispersa-
do hacia el oeste del continente y Nigeria 
hace varios siglos. “No somos judíos por 
adopción”, dice Abah Enage, cuentacuen-
tos que es ampliamente considerado el 
custodio de la tradición judía en Nigeria. 
Muchos igbos no judíos piensan que sus 
ancestros también eran judíos pero fueron 
convertidos al Cristianismo durante el pe-
ríodo colonial británico.

Otros están en desacuerdo, y propo-
nen que el judaísmo en Nigeria es un fe-
nómeno relativamente reciente, del siglo 
XX. Paul Obi-Ani, profesor de Historia 
en la Universidad de Nigeria de la ciudad 
de Nsukka que pertenece a la etnia igbo, 
afirma que los judíos igbo comparten “se-
mejanzas culturales” con los antiguos is-
raelitas, pero que existe “poca evidencia 
histórica sustentada” de la existencia de 
vínculos de larga data.

En lo que sí existe unanimidad es en la 
rápida expansión de esa comunidad en años 
recientes, y en que ese crecimiento y el del 
movimiento biafrano se han retroalimen-
tado uno al otro. Kanu es un judío abierta-
mente practicante, lo que muestra en sus 
intervenciones, discursos y rezos públicos. 

Ese hecho, combinado con la percepción  
de que recibe ayuda de Israel —país que no 
apoya públicamente al IPOB pero tampoco 
ha prohibido a Kanu permanecer en el país 
como exiliado— han ayudado a impulsar 
la popularidad del judaísmo en la comuni-
dad igbo, en un momento en que el movi-
miento pro-Biafra ha vuelto a desarrollarse. 
Ima Nwachukwu, de 
hecho, solicita ayuda 
al primer ministro 
Benjamín Netanyahu 
ante las autoridades 
nigerianas. “Él es 
nuestro líder”, dice. 
“No le dejen olvidar 
las semillas de su pue-
blo en la diáspora. Al-
gún día retornaremos 
a Jerusalén, nuestra 
tierra”.

La camaradería 
que nace de un sen-
tido compartido de 
persecución con los 
judíos —a lo largo de 
la historia, y no solo 
en Nigeria— también 
hace que sea una religión atractiva entre 
muchos igbo que luchan por su propia tie-
rra, opinan algunos analistas. “Cuando se 
persigue a las minorías, se les da la oportu-
nidad de crecer, ser conocidas y atraer sim-
patías”, dice Chikodiri Nwangwu, profesor 
de Ciencia Política en la Universidad de 

Nigeria en Nsukka. Los judíos de su país, 
opina, “son ciudadanos de Nigeria y mere-
cen plenos derechos para practicar su fe”.

Hasta ahora, las autoridades nigeria-
nas no han mostrado señales de cambiar 
de actitud. De hecho, los líderes comuni-
tarios judíos dicen que los ataques han 
venido empeorando, lo que se percibe so-

bre todo desde que 
el presidente esta-
dounidense Donald 
Trump mudó su em-
bajada a Jerusalén en 
2018. Además, ahora 
las autorizaciones 
para protestas pa-
cíficas están siendo 
negadas. Los funcio-
narios gubernamen-
tales señalan que 
quieren evitar cho-
ques violentos, pero 
los críticos dicen que 
es una forma de im-
pedir que los judíos 
ventilen públicamen-
te sus preocupacio-
nes.

De cualquier manera, esas preocupa-
ciones persisten mientras los judíos de Ni-
geria están en la mira de un gobierno que 
lucha contra el movimiento separatista.

*Periodista.
Fuente y fotos: ozy.com. Traducción NMI.

Feligreses igbo en una sinagoga de la ciudad de Port Harcourt Joven igbo en oración

Miembros de la comunidad comparten matzá 
durante la festividad de Pésaj

En enero de 2019,
la policía invadió una

sinagoga de la provincia
de Abia y arrestó a

dos personas por su
presunta relación con el
movimiento separatista

de Biafra; según los
preocupados feligreses,
los funcionarios también
se llevaron el rollo la Torá
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E l pasado 28 de noviembre, el 
Instituto Cultural Venezola-
no-Israelí celebró, como es tra-
dición, un nuevo aniversario 
de la aprobación, por parte la 
Asamblea General de la ONU, 

de la Resolución 181 que dispuso la parti-
ción del Mandato de Palestina en dos Es-
tados, uno judío y otro árabe, lo que dio 
lugar posteriormente a la creación del Es-
tado de Israel.

La conmemoración tuvo lugar en el 
Hogar B’nai B’rith con la presencia de 
diplomáticos, directivos y rabinos comu-
nitarios, invitados especiales, estudiantes 
que forman parte del ICVI y miembros de 
la kehilá. El maestro de ceremonias fue 
Luis Daniel Álvarez, y la presentación co-
rrió a cargo de Andrés Eloy Blanco Iturbe, 
hijo del poeta que fuera canciller de la Re-
pública durante aquella histórica decisión 
internacional.

A continuación se citan fragmentos de 
las intervenciones del evento, que finalizó 
con una presentación musical a cargo de 
Carolina Israel.

Apertura: Elieser Rotkopf, 
director general del ICVI

“Este es un acto 
del recuerdo, pero 
la historia conti-
núa, no se detiene. 
(…) 33 votos a fa-
vor, 13 en contra, 
10 abstenciones 
y una ausencia. 
Votación que se 

extendió por tres minutos, tiempo para el 
renacimiento de una nación.

“Y el 14 de mayo siguiente, a las cua-
tro de la tarde, en un discurso que duró 17 
minutos, David Ben Gurión leyó la Decla-
ración de la Independencia del renacido 
Estado judío. (…) Y sobre las piedras del 
pasado, delante del Arco de Tito, aquel que 
destruyó Jerusalén en el año 70 de nuestra 
era, Arie Orón, primer cónsul de Israel en 
Roma, con voz firme y emocionada dejó 
constancia de que después de dos mil años 
el Estado judío sigue vivo en todo su es-
plendor, y renace la vibrante creatividad 
de nuestro pueblo”.

Luis Daniel Álvarez, Comité 
de Promoción Institucional 
del ICVI 

“Hace más de sie-
te décadas se rei-
vindicaba, en el 
gran recinto de lo 
multilateral y de 
la paz, la justicia 
de darle al pueblo 
judío un territo-
rio en el Medio 
Oriente, entre-

gándole la posibilidad de volver a casa y 
empezar, como dijo el gran historiador 
Max Diamant, a ponerle punto final a una 
odisea de cuatro mil años en los que se 
luchó, se sobrevivió, y los desafíos que la 
historia había puesto fueron respondidos 
con énfasis, derrotando esos retos que se 
creían insuperables. Desde ese día no solo 
se concretó el sueño que engendraría un 
pequeño gran país (permitiéndonos usar 

esa licencia hermosamente contradicto-
ria), sino que el paso humano fue majes-
tuoso, pues los luchadores se erigieron 
como estadistas y las consignas se volvie-
ron realidad en una gran apuesta que se 
hizo nación”.

Clausura: Sary Levy 
Carciente, vicepresidenta 
del ICVI

“[La aprobación 
de la Resolución 
181 fue un] mo-
mento para la 
historia que contó 
con el voto favo-
rable de Venezue-
la, y por el que la 
reciprocidad de 

Israel con Venezuela no se hizo esperar: 
nuestro país recibió la visita de sus más 
altos dignatarios, que se aprestaron a fir-
mar tratados y convenios para el desa-
rrollo agrícola y el intercambio científico. 
Dos Estados unidos por lazos de amistad, 
apoyo y correspondencia, que se fueron 
forjando desde el mismo momento de la 
creación del Estado de Israel. 

“La etapa democrática propició un 
terreno fértil para el desarrollo de progra-
mas educativos y científico-tecnológicos, 
estimulando la vinculación universitaria. 
Se firmó un convenio marco con la UCV, 
se alimentaron las colecciones bibliográ-
ficas de LUZ y la Biblioteca Nacional, se 
establecieron programas de intercambio 
con el IVIC y el Colegio de Internaciona-
listas, entre muchos otros. Por su parte, 
las sociedades de amigos de instituciones 
israelíes como la Universidad Hebrea de 
Jerusalén, la Universidad de Bar Ilán, la 
de Tel Aviv, el Tejnión de Haifa y el Insti-

tuto Weizmann, cursaban invitaciones a 
investigadores venezolanos en calidad de 
conferencistas, estrechando vínculos aca-
démicos y socio-culturales.

“Es mucho lo que se tienen que ofrecer 
Venezuela e Israel para el aprendizaje y el 
impulso prometedor al futuro. Servir de 
ese lazo de hermandad es lo que nos ins-

pira en el ICVI, y agradeciendo la acogida 
que nos han dado en nuestros proyectos y 
actividades, los invitamos a seguir acom-
pañándonos sembrando sociedades libres, 
justas y prósperas”.

S.R. 
Fotos: José Esparragoza

Acto conmemorativo del ICVI

Resolución 181: 72 años  
de un acto de justicia histórica

El panel: Sary Levy, Milos Alcalay, Elieser Rotkopf y Andrés Eloy Blanco Iturbe

“A través de la radio, en todo el mundo se 
seguían los resultados voto por voto. Los 
ciudadanos de Tel Aviv, Jerusalén, Haifa, 
iban apuntando en una lista el resultado. 
Tantos SÍ, Tantos NO, Tantos ABSTEN-
CIÓN. Todos esperanzados en saber si se 
lograba el número suficiente para aprobar 
la creación del Estado judío.

“Al conocerse el resultado se produjo 
una explosión de alegría que sacudió a los 
judíos del mundo y a los amigos de la paz, 
al apoyar el derecho de los judíos de tener 
su patria.

“Con su flagrante violación del derecho 
internacional, los países árabes no solo no 
pudieron evitar la creación del Estado de 
Israel, sino que impidieron la creación del 
Estado árabe, produciéndose el aislamien-
to de la opción en desmedro del pueblo pa-
lestino, que permaneció décadas sin haber 
podido constituir su propio Estado.

“Venezuela, al igual que en 1947, re-
conoció de inmediato al nuevo Estado de 
Israel, mediante comunicación de la Can-
cillería, a través de un telegrama enviado 
ese mismo día por el canciller Andrés Eloy 
Blanco a su homólogo Moshe Shertok. 

Orador de orden: Milos Alcalay, 
ex embajador de Venezuela en Israel

Luego, nuevamente en mayo de 1949, Ve-
nezuela apoyó la resolución 273 que ad-
mitió a Israel como Estado miembro de la 
ONU.

“En estos 72 años, el Estado de Israel 
se ha trasformado en lo que muchos lla-
man hoy el ‘milagro israelí’ en todos los 
campos. Y precisamente, cuando volva-
mos a restablecer nuestras relaciones con 
el Estado de Israel, podremos continuar 
nuestra historia común de amistad, de-
sarrollo y cooperación, para beneficio de 
ambos pueblos. Y podremos elevar con 
orgullo nuestras voces para afirmar: Viva 
Venezuela, viva Israel”.
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Hebraica estuvo presente  
en Leatid 2019

Grupo de participantes de la séptima cohorte de Leatid, durante el encuentro en Buenos Aires

Textos: Karina Anidjar, Departamento de Comunicación e Información del CSCDR Hebraica, y Redacción NMI.

El pasado 4 de diciembre se llevó a 
cabo en Argentina el acto de gradua-

ción de la séptima cohorte de Directores 
Kaplan Fellows @Leatid. Trece delegados 
de organizaciones judías de Perú, Chile, 
Brasil, Argentina y Venezuela formaron 
parte de este programa de capacitación, 
que se inició en febrero de 2018 y finalizó 
en diciembre de 2019.

Raquel Markus-Finckler, directora 
gerente del CC Brief Kohn y de Espacio 
Hebraica, formó parte de este grupo en 
representación de nuestro centro comu-
nitario.

La misión de Leatid (“por el futuro”) es 
promover la continuidad de la vida judía 
en Latinoamérica, a través del desarrollo 
y fortalecimiento de las instituciones y co-
munidades mediante la formación de sus 
dirigentes, profesionales y voluntarios. 
Este es el segundo año del programa en el 
que se combinan encuentros presenciales 
con instancias virtuales, que incluyen pro-
yectos y propuestas que deben exponer los 
participantes a los dirigentes y profesores.

La ceremonia de graduación tuvo lu-
gar en la Comunidad Amijai ubicada en 
Buenos Aires, y durante la misma Raquel 
Markus obtuvo un diploma que la acredi-
ta como graduada de un programa de for-
mación en gestión para la conducción de 
organizaciones comunitarias del pueblo 

judío. Markus tuvo el honor y la respon-
sabilidad de ofrecer el discurso de gradua-
ción en nombre de los 13 participantes 
delprograma. En su intervención, la re-
presentante de Venezuela destacó: “Todos 
los que participamos en Leatid nos hemos 
trasformado; entramos de una manera y 
salimos de otra. Somos distintos, nos sen-
timos distintos. Fuimos tocados, fuimos 
conmovidos, fuimos removidos, fuimos 
retados. Eso es algo que sentimos en nues-
tro interior, pero que también puede ser 
observado por la gente que nos conoce y 
por los que comparten con nosotros el día 
a día”.

El programa, de dos años de duración, 
incluyó encuentros regionales realizados 
en Buenos Aires, Santiago de Chile y Sao 
Paulo en Brasil, así como la participación 
de los representantes de América Latina, 
junto a varios de Europa y Rusia, en el 
Seminario Global de Kaplan Leadership 
Initiative, que tuvo lugar en el Instituto 
Spertus para el aprendizaje y el liderazgo 
judío en Chicago, Estados Unidos.

Con la finalidad de ofrecer los mejores 
servicios y actividades, para permanecer 
siempre a la vanguardia, Hebraica está y 
estará siempre presente en eventos que 
ayuden a satisfacer las necesidades socia-
les, culturales, deportivas y religiosas de 
sus miembros.

A lo largo de 37 años, el CSCDR Hebrai-
ca ha dedicado un espacio para pro-

mover la sana y activa longevidad, a través 
de una variada programación de activida-
des para los miembros de la tercera edad. 

Encabezado por Evelyn Fuhrman, el 
Círculo Edad de Oro es un lugar que incenti-
va el goce de la vida al permitir el aprendiza-
je, el entrenamiento sico-físico, la socializa-
ción y la diversión. Ofrece a sus integrantes 
atención integral personalizada, prevención 
primaria del deterioro en la salud física, 
mental, emocional y espiritual, mediante un 
abanico de actividades adaptadas, en donde 
se sientan útiles, queridos y activos.

Esta familia de abuelitos se acompa-
ñan en momentos de alegría y goce, pero 
también en momentos difíciles, frente a 
enfermedades y pérdida de compañeros y 
familiares.

El jueves 9 de enero se organizó un 
shiur dirigido por el rabino Eitan Weis-
man en la Sinagoga de la UIC del Este, 
en memoria de las almas de los compa-
ñeros que partieron de esta vida física en 
los meses de diciembre de 2019 y enero 
de 2020: Goia Zafaty Z’L, Sara Benaim de 
Castillo Z’L, Raquel Auday Z’L, Raquel Be-
har de Gordon Z’L, Nelly Berkovsky Z’L, 
Luna Benguigui Z’L, y Roberto Ackerman 

Steinmetz Z’L, hijo de Fanny Steinmetz, 
integrante activa y fundadora del Círculo 
Edad de Oro.

En Hebraica siempre será bienvenido 

el adulto mayor, y siempre 
habrá un lugar para de-
dicarle y retribuirle en su 
edad de oro por su entrega 
y enseñanzas que impartie-
ron durante sus vidas. 

Los interesados pueden 
formar parte de este gru-
po, que se reúne de lunes a 
jueves entre 12:00 m y 4:00 
pm en su Salón Edad de 
Oro Hebraica. Para mayor 
información pueden con-
tactar a Evelyn Fuhrman al 
(0414) 016-7418.

“Ante una cabeza cana te levantarás,  
y honrarás el rostro del Zakén”.

Parashat Kedoshim, 19:32

Hebraica, siempre un espacio  
para los abuelitos

Hebraica inauguró  
nueva enfermería  

Elías Ezagury Serfaty Z’L

Eduardo Milgram, David Ezagury, Efraín Acosta, Rita Benarroch y Enrique Sultán, parte del equipo 
responsable de la creación de la nueva enfermería de Hebraica

El pasado 27 de noviembre, Hebraica 
inauguró la nueva enfermería, que 

lleva el nombre de Elías Ezagury Serfaty 
Z’L y ahora presta sus servicios en el Área 
Social (final del pasillo rojo).

Este proyecto ha sido posible gracias al 
esfuerzo de un equipo liderado por Eduar-
do Milgram, tesorero de la institución, 
Rita Benarroch, directiva de los departa-
mentos de Eventos y Alimentos y Bebidas; 
Yoli Salas del Departamento de Compras, 
el gerente de los Departamentos de Even-
tos y Alimentos y Bebidas, Efraín Acosta y 
su Departamento de Mantenimiento; con 
el apoyo de Enrique Sultán, presidente eje-
cutivo, y Ezra Kaim, gerente general, los 
aportes realizados por la Familia Ezagury 
en honor al señor Elías Ezagury Serfaty 
Z’L, y otras familias que dotaron la nueva 
instalación con equipos médicos.

La enfermería es hoy una realidad tan-
gible, que presta el mejor y más adecuado 
servicio a los miembros de la institución.

El rabino Isaac Cohén ofreció unas pa-
labras tomadas de la Torá que mencionan 
la importancia de visitar a un enfermo, y 
por consiguiente la importancia de este 
proyecto que los toma en cuenta para dar-
les la mejor atención. Aprovechó para feli-

citar a Enrique Sultán por la culminación 
de este trabajo, así como a Eduardo Mil-
gram, la familia Ezagury y a las demás per-
sonas que estuvieron detrás de este logro.

El Rabino Eitan Waisman, por su par-
te, trasmitió unas palabras que relaciona-
ron este acontecimiento con el mes de la 
inauguración, Kislev, que une la palabra 
kis y lev, bolsillo y corazón, haciendo refe-
rencia a la importancia de tener corazón y 
la capacidad económica de hacer mitzvot 
de caridad desde el corazón, que se ven re-
flejados en actos como este.

La Familia Ezagury agradeció la opor-
tunidad que dio la Junta Directiva del 
CSCDR Hebraica de colocar a este nuevo 
servicio el nombre de su querido padre. 
David Ezagury, hijo del señor Elías Z’L, 
bendijo la colocación de la mezuzá, para 
proceder a la inauguración de la enferme-
ría al descubrir el nombre que ahora la 
identifica.

Finalmente se dirigió a los presentes 
el rabino Oshri Arguane, quien previo a la 
colocación de la mezuzá citó un versículo 
del Talmud para enaltecer la loable acción 
que implicó este esfuerzo: “Aquel que sal-
va un alma judía es como si hubiese salva-
do al mundo”. 
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l V Foro Mundial sobre el Holo-
causto contó con la presencia sin 
precedentes de unos 40 jefes de 
Estado, incluyendo reyes, prime-
ros ministros y presidentes de nu-
merosos países europeos, así como 
de Australia, Canadá, Argentina, y 
el vicepresidente de Estados Uni-

dos. Los países invitados fueron los integrantes de 
los grupos regionales europeos de la ONU, así como 
los miembros plenos de la Alianza Internacional de 
Recuerdo del Holocausto.

En vísperas del Foro se llevó a cabo una recep-
ción en la residencia oficial del presidente de Israel, 
Reuven Rivlin. Allí el rey de España, Felipe VI, ca-
lificó el encuentro como histórico; citando a Mai-
mónides, a quien conceptuó como “nuestro gran 
pensador judío nacido en Sefarad”, afirmó: “Todos 
los males que el hombre causa a otro hombre se 
originan en la ignorancia. (…) Olvidar la Shoá no 
solo deshonraría la memoria de millones de vícti-
mas, sino que sería extremadamente peligroso. Al 
mal hay que mirarlo de frente. La barbarie puede 
surgir cuando menos se la espera, nunca estamos a 
salvo de ella”. El monarca finalizó su intervención 
con una frase en hebreo: “Debemos perseverar jun-
tos con las palabras tantas veces repetidas: nunca 
más, leolam lo od”.

El acto internacional sobre la 
Shoá más relevante hasta la fecha
Puede afirmarse que el V Foro Mundial sobre el Ho-
locausto ha sido el evento relacionado con la Shoá 
más relevante jamás realizado, por contar con la 
presencia de tantos líderes mundiales en la propia 
sede de Yad Vashem, así como por la amplísima co-
bertura que recibió en todo el globo.

El presidente Rivlin inauguró el Foro recalcan-
do que el Estado de Israel “no fue creado como una 
compensación por la Shoá, sino que es la patria del 
pueblo judío. De aquí vinimos, y a ella regresamos 
después de 2000 años de exilio”.

Durante su intervención, el primer ministro is-
raelí Benjamín Netanyahu expresó: “Auschwitz es 
el símbolo de lo que puede pasar cuando el pueblo 
judío no puede defenderse, algo que nunca volverá 
a suceder, porque el pueblo judío tiene hoy una voz, 
una tierra y un escudo. Hoy nuestra voz se escu-
cha en la Casa Blanca y en el Kremlin, en los pasi-
llos de la ONU, en el Congreso estadounidense y en 
múltiples capitales del mundo. Auschwitz es la des-
trucción, Jerusalén es la redención. Auschwitz es 
la esclavitud, Jerusalén la libertad. Auschwitz es la 
muerte y Jerusalén es la vida. No habrá otra Shoá, 
no habrá otro Holocausto. Ese es mi compromiso”. 
Haciendo alusión a la amenaza de Irán, agregó: “El 
pueblo judío ha aprendido las lecciones del Holo-
causto, de que siempre hay que tomar con seriedad 
las amenazas de quienes aspiran a destruirnos”.

El presidente de Alemania, Frank-Walter Stein-
meier, sorprendió a la audiencia al iniciar su dis-
curso en hebreo, recitando la oración judía del 
Shehejeyanu. Luego agradeció al presidente Reuven 
Rivlin y al presidente de Yad Vashem por el honor 
de ser uno de los invitados. Steinmeier enfatizó la 
responsabilidad alemana en “el genocidio a escala 
industrial de seis millones de judíos, el mayor cri-
men en la historia de la humanidad”, así como en 
la guerra que afectó al mundo en su totalidad. Dijo 
cargar con “una gran culpa histórica”, pero a la vez 
estar lleno de gratitud hacia los sobrevivientes del 
Holocausto, por la confianza de Israel, y por el re-
nacimiento de la comunidad judía en Alemania. “La 
llama de Yad Vashem no se extingue, y la responsa-
bilidad alemana tampoco”, indicó.

Pese a ello, Steinmeier dijo no poder afirmar que 
Alemania haya aprendido de la historia, dados los 
recientes casos de antisemitismo, y agregó que su 
país parece comprender mejor el pasado que el pre-
sente, “cuando se extienden el odio y la instigación 
al odio, cuando se escupe a los niños judíos en los 
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patios de las escuelas, cuando bajo el pretexto de 
una supuesta crítica a la política israelí se manifies-
ta un crudo antisemitismo… Cuando tan solo una 
pesada puerta de madera impide que un terrorista 
ultraderechista provoque un baño de sangre en una 
sinagoga”.

El presidente de Rusia, Vladimir Putin, calificó 
al Holocausto como “uno de los más terribles capí-

V Foro Mundial sobre el 
Holocausto  
reunió a decenas de líderes 
mundiales en Jerusalén

El jueves 23 de enero tuvo lugar en Jerusalén el V Foro Mundial sobre el Holocausto, 
que revistió especial significación al conmemorarse los 75 años de que el campo 
de exterminio de Auschwitz-Birkenau, ubicado al sur de Polonia, fuera liberado 
por el Ejército Rojo soviético el 27 de enero de 1945. Esta es una síntesis de tan 
trascendental evento

tulos de la historia humana”, y enfatizó que “todos 
tenemos la responsabilidad de asegurar que las tra-
gedias de la guerra nunca se repitan, que las gene-
raciones futuras recuerden el horror del Holocausto 
y la muerte en los campos, el asedio de Leningrado. 
(…) Lamentamos todas las víctimas de los nazis, 
incluidos seis millones de judíos. Estos campos de 
exterminio fueron operados no solo por los nazis, 

Una de las fotografías oficiales del evento en Yad Vashem. En primera fila aparecen el presidente de Israel, Reuven Rivlin; 
el de Alemania, Frank-Walter Steinmeier; el primer ministro israelí, Benjamín Netanyahu; Israel Meir Lau, ex Gran Rabino 
asquenazí de Israel y presidente del Consejo de Yad Vashem; Moshe Kantor, presidente de la Fundación Mundial Foro del 
Holocausto; y Avner Shalev, presidente del Directorio de Yad Vashem (Foto: Flash90)

Vladimir Putin afirmó durante su alocución que el 40% por 
ciento de los judíos que perecieron en la Shoá eran ciudadanos 
soviéticos, dato que negaron varios historiadores y desató una 
controversia en las redes (Foto: cjnews.com)

El rey Felipe VI y la reina Letizia de España saludan al presidente Reuven 
Rivlin durante la cena de Estado previa al Foro. Rivlin expresó: “Su Majestad, 
sabemos de su gran amistad con los palestinos. Necesitamos que nos ayude 
a convencerlos de que el Estado de Israel está aquí para quedarse, y que es 
el único hogar del pueblo judío” (Foto: madridpress.com)
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El presidente de Alemania, Frank-Walter Steinmeier, en el momento de 
presentar sus respetos ante el monumento a las víctimas de la Shoá en Yad 
Vashem (Foto: Reuters)

El vicepresidente de Estados Unidos, Mike Pence, durante su visita al museo 
de Yad Vashem en compañía del primer ministro Netanyahu, su esposa Sara, 
el rabino Israel Meir Lau y Avner Shalev (Foto: The Times of Israel)

Educar, legislar y aplicar la ley:  
única forma efectiva  
de combatir el antisemitismo

sino por sus secuaces en varios países”. Este último 
comentario alude al actual roce retórico entre Polo-
nia y Rusia, que han intercambiado acusaciones so-
bre su responsabilidad en el estallido de la Segunda 
Guerra Mundial y el genocidio.

El presidente de Polonia, Andrzej Duda, no asis-
tió al foro por no habérsele incluido entre los ora-
dores, a diferencia de Putin. Otra cancelación de 
última hora, probablemente en solidaridad con el 
mandatario polaco, fue la del presidente de Litua-
nia, Gitanas Nauséda, quien informó que presenta-
ría sus respetos a las víctimas del Holocausto el 27 
de enero en el acto programado en Auschwitz.

A pesar de la trascendencia del acto, se expre-
saron numerosas críticas hacia Vladimir Putin, el 
presidente francés Emmanuel Macron y el príncipe 
Carlos del Reino Unido, por haberse reunido con el 
presidente de la Autoridad Palestina Mahmud Ab-
bas, quien ha sido apropiadamente calificado como 
el mayor promotor del negacionismo del Holocaus-
to en el mundo árabe.

Debe mencionarse el gesto de la delegación de 
Ucrania, encabezada por su presidente Volodymir 
Zelensky, al ceder sus puestos a sobrevivientes de la 
Shoá presentes en el acto.

Con información de The Times of Israel,  
The Jerusalem Post, Aurora, Enlace Judío, La Razón 

(Madrid), El Mundo (Madrid) y ACOM.

Quiero comenzar expresando mi más pro-
fundo agradecimiento al presidente Rivlin, 
quien durante dos años ha apoyado firme-

mente la idea de liderar el V Foro Mundial sobre el 
Holocausto en Jerusalén, bajo una asociación espe-
cial con Yad Vashem y el Congreso Judío Europeo.

Hoy quiero abordar tres puntos:
• ¿Por qué es el antisemitismo y una amenaza para 
la humanidad, y no solo para el pueblo judío?
• ¿Cuál es la situación actual del antisemitismo, es-
pecialmente para los judíos europeos?
• ¿Cuáles son las medidas prácticas que hay que to-
mar para detener esta amenaza?

Cuando otorgó plenos derechos a los judíos de 
Francia, Napoleón Bonaparte dijo: “La actitud ha-
cia los judíos es el barómetro de la civilización de 
una sociedad”. ¿Por qué es así?

Históricamente, los judíos siempre estuvieron 
entre los ciudadanos más leales de sus países, e hi-
cieron todo lo posible por integrarse y convertirse 
en pilares de la sociedad en todos los ámbitos de la 
vida. Y así, para todos los que buscaban desmante-
lar el tejido de la sociedad, ya fueran extremistas de 
derecha o de izquierda, los judíos eran un símbolo 
de los fundamentos de esa sociedad. El rechazo a 
los judíos era un rechazo al orden mundial. Siem-
pre fueron el primer objetivo, pero de ninguna ma-
nera el último.

Los nazis eliminaron a un tercio del pueblo ju-
dío, seis millones, pero en total más de 60 millones 
de personas fueron asesinadas durante la Segunda 
Guerra Mundial, y el mundo llegó a las puertas de 
su completa destrucción. Si los extremistas no son 
detenidos cuando comienzan a desatar el antisemi-
tismo, eventualmente tomarán el poder en sus res-
pectivos Estados.

¿Cuál es la situación actual?
¿Quién podría haber imaginado que 75 años 

después del Holocausto los judíos volverían a tener 
miedo de caminar por las calles de Europa usando 
símbolos judíos? ¿Quién habría imaginado que las 
sinagogas serían atacadas y los cementerios des-

truidos o profanados de manera habitual?
Como presidente del Congreso Judío Europeo, 

solo puedo ofrecer la imagen de comunidades que 
se esconden detrás de altas vallas y gruesas puertas 
de seguridad. Más del 80% de los judíos se sienten 
inseguros hoy en Europa, más del 40% está consi-
derando abandonar el continente por completo, y 
en los últimos años el 3% lo ha hecho anualmente. 
Si pensamos en esa cifra por un momento, a este 
ritmo en solo 30 años podría no haber judíos en 
Europa.

¿Qué debe hacerse?
En primer lugar, debemos educar sobre el Ho-

locausto y sobre los peligros del antisemitismo, el 
racismo y la xenofobia, especialmente desde una 
edad temprana. En segundo lugar, debemos intro-
ducir una legislación significativa; y en tercer lugar, 
aplicarla plenamente.

En este sentido, hay tanto que podemos apren-
der unos de otros. Por ejemplo, Alemania adoptó 
hace dos años una ley contra el discurso de odio 
en línea, abordando una de las plataformas más 
poderosas del antisemitismo y el racismo en la ac-
tualidad: Internet. Estados Unidos ha afrontado 
recientemente el creciente antisemitismo en los 
campus universitarios, con una orden ejecutiva 
que permite restringir los fondos federales para las 
universidades que no combatan el antisemitismo. 
Francia aprobó una legislación contra el boicot de 
personas y productos basados ​​en la nacionalidad, 
que es un nuevo tipo de antisemitismo que ataca 
al Estado judío. ¡Y hace unas semanas, aprobaron 
una resolución reconociendo que el antisionismo 
es antisemitismo!

El Reino Unido es un modelo de cómo respon-
der eficazmente ante el antisemitismo. Se creó un 
grupo de trabajo, agencias combinadas de aplica-
ción de la ley, instituciones legales y organizaciones 
de la sociedad civil, para coordinarse y actuar efi-
cazmente contra el antisemitismo.

Y está el caso de Rusia, donde encontramos las 
tasas más bajas de antisemitismo debido a una po-
lítica inflexible y a largo plazo; los incidentes antise-
mitas son tratados con la máxima severidad. Por lo 
tanto, prácticamente se ha eliminado el antisemitis-
mo en el ámbito público.

Estos cinco ejemplos positivos de liderazgo 
efectivo deberían ser comunes en Europa y el mun-
do.

En conclusión, tenemos que equiparar legal y 
prácticamente las palabras y acciones sobre el an-
tisemitismo con las palabras y acciones sobre el 
extremismo y el terrorismo. De lo contrario, será 
demasiado tarde cuando el extremismo asuma el 
poder país tras país, es decir, que controle nuestro 
futuro.

Hoy estamos aquí juntos, unidos en nuestras 
palabras y en nuestra creencia en un futuro libre 
de antisemitismo, racismo y xenofobia. Juntos 
plantaremos las semillas de la confianza, para que 
nuestras oraciones diarias por la salvación sean res-
pondidas.

Agradezco a todos y cada uno de ustedes por 
estar aquí, y por su dedicación, fe y compromiso.

Fuente: The Times of Israel. Traducción NMI

El V Foro Mundial sobre el Holocausto fue organizado por la Fundación Mundial 
Foro del Holocausto, creada y presidida por Moshe Kantor, quien también preside 
el Congreso Judío Europeo. Este es el texto completo de su discurso

El presidente de Israel, Reuven Rivlin, durante su discurso 
inaugural (Foto: EFE)

Moshe Kantor, presidente de la Fundación Mundial Foro 
del Holocausto y del Congreso Judío Europeo (Foto: AFP)

Cuando otorgó plenos derechos a los 
judíos de Francia, Napoleón Bonaparte 
dijo: “La actitud hacia los judíos es el 
barómetro de la civilización de una 

sociedad”
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Cómo el mundo  
se enteró del horror de los 
campos de exterminio

Gobierno lituano 
estudia legislación para 
negar la colaboración 
con los nazis

Rivlin en Polonia:  
“muchos polacos 
colaboraron”  
en el Holocausto

Cuando los Aliados liberaron los 
primeros campos, las espantosas 
imágenes de lo que encontraron 
no se difundieron ampliamente. El 
descubrimiento de Ohrdruf marcó 
un punto de inflexión

El general estadounidense Dwight Einsenhower, Comandante Supremo de las Fuerzas Aliadas en Europa, observa cadáveres 
de prisioneros en el campo de Ohrdruf, Alemania (foto: buchenwald.de)

as imágenes de lo que encontraron 
los Aliados cuando liberaron por 
primera vez los campos de exter-
minio nazis hacia el final de la Se-
gunda Guerra Mundial atrajeron la 
atención mundial sobre el horror del 
Holocausto. Muchas de las horribles 
fotografías y películas fueron al prin-

cipio ocultadas al público, en parte por la preocupación 
por aquellos que tenían parientes desaparecidos.

Los campos de concentración y exterminio fue-
ron liberados a uno a medida que los ejércitos aliados 
avanzaban sobre Berlín en los últimos días de la gue-
rra. El primero fue Maidanek, en el este de Polonia, 
liberado el 24 de julio de 1944 por el Ejército Rojo so-
viético. Pero fue solo al año siguiente que la cobertura 
mediática fue alentada por el gobierno provisional de 
Francia establecido por el general Charles De Gaulle 
después de la liberación.

Marchas de la muerte
En junio de 1944, cuando ya era claro que Alemania 
estaba perdiendo la guerra, el líder nazi Heinrich 
Himmler ordenó que los campos fueran evacuados 
antes de que los alcanzaran las tropas aliadas, y que 
sus prisioneros fueran trasferidos a otros campos.

Sus principales campos de concentración en los Esta-
dos bálticos eran los más expuestos al avance de las tro-
pas soviéticas. Los oficiales de las SS recibieron la orden 
de ocultar todos los rastros de sus crímenes antes de huir.

El complejo de Auschwitz-Birkenau en el sur de 
Polonia, liberado por el Ejército Rojo el 27 de enero 
de 1945, había sido desmantelado gradualmente des-
de mediados de 1944, y sus más de 60.000 prisioneros 
fueron evacuados. Cuando llegaron los soviéticos, solo 
quedaban 7000 prisioneros, que eran incapaces de ca-
minar y seguir a los demás en lo que se conoció como 
“marchas de la muerte” a otros campos.

Imágenes no compartidas
El descubrimiento de los primeros campos tuvo poco 
impacto en el público en general, porque las imágenes 
no se difundieron ampliamente. Investigadores rusos 
y polacos fotografiaron Maidanek y Auschwitz, y fotó-
grafos del ejército de EEUU filmaron un documental 
sobre Struthof, el único campo de concentración nazi 
ubicado en Francia. Pero Francia en particular no que-
ría trasmitirlo, para evitar alarmar a las personas con 
familiares desaparecidos después de ser deportadas, 
capturadas o reclutadas.

Un punto de inflexión llegó el 6 de abril de 1945, 
con el descubrimiento de Ohrdruf, un anexo del cam-
po de Buchenwald en Alemania. Meyer Levin y el fo-
tógrafo de la AFP Eric Schwab ingresaron allí. El Co-
mandante Supremo de las Fuerzas Aliadas en Europa, 
Dwight Eisenhower, lo visitó el 12 de abril, y luego des-
cribió lo que calificó como “condiciones de un horror 
indescriptible”.

El liderazgo aliado decidió de inmediato que toda 
la censura debía ser levantada para que el mundo pu-
diera ver la evidencia de las atrocidades nazis. Esa no-
che, el diario comunista francés Le Soir publicó en su 
portada la foto de una fosa común.

Días después, Eisenhower dijo que los periodistas 
deberían visitar los campos “donde la evidencia de bes-
tialidad y crueldad es tan abrumadora, como para no 
dejar ninguna duda en sus mentes sobre las prácticas 
de los alemanes”.

Fuente: AFP / The Times of Israel. Traducción NMI.

Un comité parlamentario lituano está redactando una 
ley que declararía que ni Lituania ni sus líderes estu-
vieron involucrados en el Holocausto, informó uno de 
los legisladores en una conferencia el mes pasado.

“El Estado lituano no participó en el Holocausto 
porque el país había sido ocupado, y la nación lituana 
no pudo participar en el Holocausto porque estaba 
esclavizada”, dijo Arunas Gumuliauskas, miembro 
del Partido Unido de Agricultores y Verdes Lituanos, 
movimiento del primer ministro Saulius Skvernelis. 
Alrededor del 95% de los 250.000 judíos lituanos fue-
ron asesinados en el Holocausto, después de que los 
nazis invadieran el país en 1941.

Efraim Zuroff, director para Europa del Este del 
Centro Simon Wiesenthal, criticó la legislación pro-
puesta como “el siguiente paso en la distorsión del 

Holocausto en Europa Oriental” y la “etapa final de 
un prolongado intento de blanquear la complicidad 
masiva de los lituanos” en la Shoá.

El año pasado, Polonia aprobó una ley similar 
que ha sido ampliamente criticada por la comunidad 
internacional, que prohíbe acusar al país de compli-
cidad con los crímenes nazis.

Michael Berenbaum, ex director del Instituto de 
Investigación del Museo Memorial del Holocausto 
de Estados Unidos, declaró que la ley polaca está 
“alentando” peligrosamente a otros países a aprobar 
legislaciones similares.

Rosa Bloch, sobreviviente de 91 años del Gueto 
de Kovno en Lituania, califica las afirmaciones de 
Gumuliauskas como falsas e indignantes, y señala 
que son claramente consecuencia de la legislación 
polaca. “Los lituanos vieron que funciona para los 
polacos, por lo que también siguen adelante con 
esto”, dice Bloch. “Los lituanos fueron socios activos 
y crueles en el Holocausto. No hay un judío lituano 
vivo que no haya perdido familiares a manos de ase-
sinos lituanos”.

Fuente: Jewish News Syndicate. Traducción NMI.

El 27 de enero el presidente de Israel, Reuven Rivlin, 
en una reunión con su homólogo polaco, Andrzej 
Duda, disparó la última salva en la discusión entre 
las dos naciones sobre la complicidad de los polacos 
en la persecución antijudía durante la Segunda Gue-
rra Mundial. Rivlin declaró que aunque el pueblo po-
laco luchó contra la Alemania nazi, “muchos polacos 
permanecieron al margen e incluso colaboraron en 
el asesinato de judíos”.

Esta declaración se produjo durante un evento 
realizado en Cracovia para marcar el Día Internacio-
nal de Conmemoración del Holocausto y 75 aniver-
sario de la liberación de Auschwitz.

“Recordamos que la Alemania nazi inició, planeó 
e implementó el genocidio del pueblo judío en Polo-
nia y otros lugares, y que asume la plena responsabi-
lidad de sus acciones. Pero también recordamos, con 
angustia, que recibieron una asistencia significativa 
en toda Europa, y eso también exige una aceptación 
de responsabilidad”.

Agregó que “la historia debería dejarse a los histo-
riadores sin interferencia política”, en velada referen-
cia a los recientes esfuerzos del gobierno de Varsovia 
para minimizar la complicidad de ciudadanos polacos 
en la persecución antijudía durante el Holocausto, 
mientras afirma que la nación polaca, como el pueblo 
judío, fue tan solo víctima del régimen nazi.

Por otra parte, Rivlin invitó a Duda a visitar Jeru-
salén para mantener “conversaciones que fortalece-
rán nuestras relaciones y la importante cooperación 
que existe entre nuestros países”.

Con información de The Times of Israel.
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Espacio Anna Frank proyectó 
filme sobre el Gueto de 
Varsovia a nivel nacional

Comité Venezolano de Yad Vashem  
ofrece curso especial en el Liceo

Acto del 27 de enero
en el liceo Moral y Luces

Fotograma de Quién escribirá nuestra historia

La primera lección del curso correspondió a Sami Rozenbaum, 
director de NMI, con el apoyo de Tomás Osers, presidente del 
Comité Venezolano de Yad Vashem

spacio Anna Frank, en 
el marco de la progra-
mación  In Memoriam 
2020 que tiene como ob-
jetivo difundir el mensa-
je del Día Internacional 
de  Conmemoración en 
Memoria de las Vícti-

mas del Holocausto, organizó la proyec-
ción gratuita del filme Who will write our 
History (Quién escribirá nuestra historia, 
Estados Unidos-Polonia, 2018) en nume-
rosas salas de cine de todo el país.

La película narra la historia del ar-
chivo secreto Oneg Shabat, organizado 
por el historiador y escritor Emmanuel 
Ringelblum en el Gueto de Varsovia, por 
medio del cual un equipo de intelectuales 
y líderes comunitarios documentó en de-
talle la vida de los judíos que estuvieron 
allí confinados desde su creación en 1940 
hasta la rebelión de abril de 1943. Gracias 
a esos archivos, cuidadosamente ocultos 
bajo tierra, se pudo luego reconstruir esa 
información, que posteriormente formó 
parte de la documentación empleada en 
varios juicios contra líderes nazis de la 
“Solución Final”, como Adolf Eichmann. 
Así, Oneg Shabat constituyó una eficaz 
forma de resistencia ante la barbarie.

Cabe destacar que antes de la proyec-
ción de la película se presentó un cortome-
traje introductorio preparado por Espacio 

Por primera vez, integrantes 
y colaboradores del Comité 
Venezolano de Yad Vashem 
están ofreciendo un curso es-
pecial sobre el antisemitismo y 
la Shoá a los cuartos y quintos 
años del Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik”, que forma parte 
de su pensum académico del 
año escolar 2019-2020.

Se trata de una oportunidad 
sin precedentes, para que los 
estudiantes que están a punto 
de iniciar su vida universitaria 
reciban información completa 
y a profundidad sobre una te-
mática que ha influido de ma-
nera fundamental en la historia 
judía. No se trata únicamente 
de comprender los anteceden-
tes y consecuencias de la judeo-
fobia en el devenir del pueblo judío, sino de 
ofrecer a los jóvenes herramientas para poder 
afrontar posibles brotes de este fenómeno en 
el futuro.

El contenido de este curso, que finalizará 
en marzo, es:

1.	 Antecedentes y singularidad del Holo-
causto, por Sami Rozenbaum.

2.	 Desarrollo de la Shoá en los países 
ocupados por los nazis, por Miguel 
Osers.

3.	 Guetos y campos, por Ernesto Spira

Como todos los años, el Colegio Moral 
y Luces “Herzl-Bialik” rememoró el Día 
Internacional de la Conmemoración del 
Holocausto  declarado por la ONU. El 
mensaje central es no permitir el olvido, 
la indiferencia, la exclusión social, pero 
por encima de cualquier cosa que hechos 
tan repudiables como este no se repitan 
Nunca más.

El acto conmemorativo se llevó a 
cabo en la Sala de Usos Múltiples y con-
tó con la presencia de Nora Fischbach, 

miembro del Comité Venezolano de Yad 
Vashem, quien habló con los jóvenes 
acerca de la importancia de la fecha y 
de contar lo ocurrido. Para culminar el 
acto, los alumnos de cuarto año de ba-
chillerato entonaron el Himno de los 
Partisanos.  

Los estudiantes se unieron, además, 
a la campaña internacional #WeRemem-
ber con una foto grupal.

Comunicaciones Institucionales del SEC 

Anna Frank y titulado Las voces de ayer… 
nos hablan hoy (disponible en YouTube), 
que explica en forma sencilla cómo los 
prejuicios pueden convertirse en políticas 
de genocidio, con el ejemplo del antisemi-
tismo y la Shoá.

Quién escribirá nuestra historia se basa 
en el libro del historiador Samuel Kassow; 
fue escrita, dirigida y producida por Ro-
berta Grossman, y contó con la produc-
ción ejecutiva de Nancy Spielberg (her-
mana de Steven Spielberg). La película se 
proyectó en la Concha Acústica de Bello 
Monte en Caracas, así como en numerosas 
salas de cine de la capital, Valencia, Ma-
racaibo, Puerto la Cruz, Maracay, Puerto 
Ordaz, Maturín, Margarita, San Cristóbal, 
Barquisimeto, Guatire y Araure.

Esta extraordinaria película será pro-
yectada próximamente en Hebraica.

S.R.

4.	 Solución Final, por Ernesto Spira.
5.	 Auschwitz como ícono de la Shoá, por 

Nora Fischbach.
6.	 Resistencia judía, resiliencia y lucha 

armada, por Nora Fischbach.
7.	 Negacionismo, por Alberto Moryusef.
8.	 Antisemitismo moderno, por Alberto 

Moryusef.
Tras la finalización de estas charlas, se lle-

varán a cabo proyecciones y análisis de pelícu-
las relacionadas con estos temas.

S.R.
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La única novela escrita 
en Auschwitz finalmente  
se publica en inglés

Escondido en una pila de ropa 
vieja debajo de una barraca, 
Eddy De Wind escribió Última 
parada Auschwitz en los días 
inmediatamente posteriores a la 
liberación del campo de exterminio 
hace 75 años

Eddy De Wind poco después 
de la Shoá

etenta y cinco años después de que 
Eddy De Wind escribiera una novela 
en Auschwitz-Birkenau, el libro de este 
fallecido siquiatra será traducido al 
inglés y a una docena de otros idiomas.

Last Stop Auschwitz: My Story of 
Survival From Within The Camp (Úl-
tima parada Auschwitz, mi historia de 

supervivencia desde dentro del campo) fue escrita durante los 
días inmediatamente posteriores a la liberación del campo 
de exterminio nazi. Escondido en una pila de ropa vieja bajo 
una barraca, De Wind usó una libreta que encontró y lápices 
para redactar su testimonio.

Sin saber si caería en manos rusas, alemanas o de otro 
país, este judío holandés usó el seudónimo de “Hans van 
Dam”. El libro es un recuento de las brutalidades del campo y 
el amor de De Wind por Friedel, su esposa, quien estaba con-
finada a pocos metros de él en el notorio “Bloque 10”.

En su libro, De Wind describe el “olor a carne quema-
da” que emanaba de la chimenea del crematorio Auschwitz 
I, y cómo ello afectaba su mente. “Estás cansado de estar 
enfermo, y disgustado contigo mismo, porque eres un ser 
humano y porque el hombre de las SS también es un ser 
humano”, escribió.

Aunque Última parada Auschwitz fue publicada por pri-
mera vez en holandés en 1946, no halló gran audiencia aparte 
de los sobrevivientes. Desde la muerte de De Wind en 1987, 
los miembros de su familia han trabajado para editar 
el libro en otros idiomas.

  “Este libro es quizá el único testimonio de un 
campo de exterminio escrito in situ, en tiempo real, 
no afectado por recuerdos diluidos o inexactos, ni in-
fluenciado por historias o informes posteriores”, dice 
Dorian de Wind, cuyo bisabuelo era hermano del bis-
abuelo de Eddy De Wind.

Los miembros de la familia De Wind ven la pu-
blicación del libro en inglés como el cumplimiento 
de la promesa hecha por él en enero de 1945, cuando 
se encontró con una joven holandesa llamada Roosje 
en los bosques nevados alrededor de Auschwitz. El 
campo acababa de ser liberado y la gente buscaba 
comida, medicinas y noticias de sus seres queridos. 
“En Holanda nunca nos creerán cuando regresemos 
y les contemos todo esto”, comentó Roosje, quien ha-
bía escapado de una “marcha de la muerte”. Antes de 
eso había visto a su madre morir de hambre, y se vio 
obligada a enterrarla. “Lo haremos creíble, habrá in-
formes oficiales que probarán la verdad de nuestras 
historias”, le respondió De Wind. “Y si alguien todavía no lo 
cree, le preguntaré: ¿Dónde están mi madre, mi padre, mis 
hermanos y los otros decenas de miles?”

Durante el Holocausto, Eddy De Wind fue testigo de mo-
mentos clave en la guerra de Alemania contra los judíos. An-
tes de la expulsión de estudiantes y profesores judíos de las 
universidades holandesas por parte de los nazis, De Wind fue 
el último médico judío en graduarse de la Universidad de Lei-
den. Poco después fue detenido durante el notorio pogromo 
del 23 de febrero de 1941, cuando los alemanes arrestaron a 
427 hombres en el antiguo barrio judío de Amsterdam. Tras 
ser deportados a un campo cerca de Schoorl, los hombres 
fueron severamente golpeados y sometidos a exámenes mé-
dicos, según el hijo de De Wind, Melcher. “Mi padre, siendo 
médico, logró convencerlos de que estaba infectado de tuber-
culosis, y junto con otras 11 personas lo enviaron lejos. Los 
hombres tuvieron que huir del campamento zigzagueando, 
por miedo a que les dispararan por la espalda “, cuenta.

w MATT LEBOVIC *

De los 427 judíos arrestados ese día, solo tres, incluido 
De Wind, sobrevivieron al Holocausto.

Habiendo escapado de su destino una vez, De Wind dio 
un paso que ningún otro médico judío holandés había dado: 
acudió voluntariamente al campo de tránsito de Westerbork 
en un intento por evitar la deportación de su madre a 
Auschwitz; a cambio de la liberación de su madre, prometió 
a las autoridades que les serviría como médico. Pero cuando 
De Wind llegó a Westerbork, se enteró de que su madre ya 
había sido enviada a Auschwitz. Devastado, permaneció en 
el campamento de tránsito para cuidar a las personas que 
se dirigían a su “reasentamiento” en la Polonia ocupada, 
con la sombría tarea de determinar si los reclusos estaban 
demasiado enfermos para el próximo trasporte.

Una de las jóvenes enfermeras que De Wind cono-
ció en el servicio médico llamó su atención; pocas se-
manas después pidió a Friedel Komornik que se convir-
tiera en su esposa. Una fotografía de la boda, efectuada 
en marzo de 1943, muestra a la pareja rodeada de ami-
gos y colegas, con un ramo de flores frente a ellos.

Más tarde ese año, Eddy y Friedel fueron depor-
tados a Auschwitz. A diferencia de la mayoría de los 
judíos enviados a ese campo de exterminio, llamado 
Birkenau o Auschwitz II, los De Wind no fueron “se-
leccionados” para ser gaseados a su llegada. En cambio 
los encerraron en Auschwitz I, el campo principal, en 
barracones adyacentes.

Mientras De Wind trabajaba en el servicio médico, 
Friedel fue asignada al temido “Bloque 10”; allí, “médi-
cos” de las SS realizaban horribles experimentos con 
las mujeres en línea con las teorías raciales nazis, para 
aumentar la capacidad reproductiva de los alemanes 
mientras esterilizaban a las “razas no arias”.

Durante ese tiempo, la pareja se mantuvo en con-
tacto pasándose notas por una cerca de alambre de 

púas entre sus barracas. Ambos interactuaron con el notorio 
Josef Mengele, e incluso este le preguntó a Eddy De Wind 
qué enfermedades infecciosas había en Westerbork.

Durante los últimos días de existencia de Auschwitz, De 
Wind vio a su esposa partir en una de las “marchas de la 
muerte” en dirección hacia Alemania. Luego escribió sobre 
esa experiencia en tercera persona: “Aún tenía una imagen 
ante sus ojos. Esa visión siempre se quedaría con él. Ella 
continuaría existiendo dentro de él, no habría vivido en vano 
y su alma viviría a través suyo, aunque su cuerpo descansa-
ría allí, en las neblinosas montañas azules”.

“Envidia de la víctimas”
Cuando De Wind regresó a los Países Bajos en 1945, se reu-
nió con Friedel. A pesar de sus temores, ella no había pereci-
do en la “marcha de la muerte”.

Publicado en 1946, el libro de De Wind no se con-
virtió en best seller. Según su hijo hubo varias razones 

para ello. “Los Países Bajos estaban reconstruyéndose, y 
no había mucho interés en la historia de los judíos que 
regresaron de los campos”, dice Melcher De Wind. “De 
todos modos no fueron bien recibidos. Libros como el de 
mi padre incluso eran llamados cínicamente ‘literatura 
de alambre de púas’”.

El matrimonio De Wind no resistió la prueba del tiem-
po. Durante los años en que él y Friedel estuvieron juntos 
atendió a muchos sobrevivientes de los campos nazis. A par-
tir de ese trabajo, De Wind desarrolló teorías para explicar la 
difícil situación de los sobrevivientes. En 1949 introdujo el 
término “Síndrome de Campo de Concentración” en un en-
sayo sobre las consecuencias sicológicas de la persecución. 
Se le conoce como “Síndrome KZ”.

Según los especialistas, este síndrome bien documen-
tado involucra episodios depresivos, estados de ansiedad, 
discapacidad intelectual y otros. Varios estudios han exa-
minado la naturaleza crónica y progresiva de la afección, 
con síntomas que aumentan en intensidad a medida que los 
sobrevivientes envejecen.

A lo largo de su vida, De Wind consideró que su supervi-
vencia fue pura coincidencia y no producto de una interven-
ción divina o el “destino”. También pensaba que no había 
forma de proteger a los hijos de los sobrevivientes de lo que 
sus padres soportaron, al menos no del todo.

Como De Wind y otros médicos aprendieron mucho 
después de la guerra, el Síndrome del Campo de Concen-
tración no se manifestaba por completo hasta aproxima-
damente 30 años después de la liberación. Así, los hijos de 
los sobrevivientes no pudieron escapar de las secuelas del 
Holocausto, a pesar de los intentos de muchos padres de 
compartir lo menos posible de su pasado.

Eddy De Wind no solo sufrió la “culpa del sobreviviente”, 
señala su hijo, sino que también padeció la llamada “envidia 
de las víctimas”. “Para mi padre estar vivo debe haberse sen-
tido como un castigo por el hecho de sobrevivir, y pasar por 
el dolor de hallar a alguien más que tal vez haya sobrevivido; 
llorar, regresar a los Países Bajos y ya no sentirse bienvenido, 
tratar de retomar su vida y lidiar con sus traumas”.

Durante los últimos días de la vida de Eddy De Wind, 
Melcher presenció las consecuencias sicológicas del Holo-
causto en su padre. En su lecho de muerte en un hospital, De 
Wind comenzó a llorar al enterarse de que un paciente de la 
habitación contigua había muerto.

“Cuando le pregunté por qué lloraba, dijo que sentía que 
por el hecho de que el otro había muerto a él se le permitía 
vivir al menos un día más. Se sentía como si hubiese sobre-
vivido a una ‘selección’ en el campo de exterminio. Muchos 
médicos lo habían tratado, pero cuando murió, él regresó a 
Auschwitz”.

*Periodista.
Fuente: The Times of Israel. Traducción NMI.

Portada de la traducción al inglés de Última parada Auschwitz

“Los Países Bajos 
estaban reconstru-
yéndose, y no había 
mucho interés en 
la historia de los 
judíos que regresa-
ron de los campos. 
De todos modos no 
fueron bien recibi-
dos. Libros como el 
de mi padre incluso 
eran llamados 
cínicamente “litera-
tura de alambre de 
púas”
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Erick Serrero, joven 
de nuestra comuni-
dad que hizo aliá y 
actualmente cumple 
su servicio en Tzáhal, 
fue seleccionado para 
asistir a la Knesset 
para el encendido 
de la cuarta vela de 
Janucá. En la foto 
aparece saludando a 
la máxima autoridad 
del Parlamento, Yuli 
Edelstein.

Con información de 
Morris Serrero

Janucá en Myanmar 
con un rabino nacido 

en Venezuela

KKL Y HEBRAICA 
ORGANIZARON TARDE 
INFANTIL

JOVEN ORIGINARIO DE LA KEHILÁ  
PARTICIPÓ EN JANUCÁ EN LA KNESSET

Se efectuó II Feria de aliá en San Cristóbal

Elisa Lerner recibirá doctorado Honoris Causa 
de la Universidad Metropolitana

Desde 2018, el rabino Shneur 
Raitport y su esposa Yehudit son 

los emisarios del movimiento Jabad 
Lubavitch en Yangón, ex capital de 
Myanmar (país antes conocido como 
Birmania). El joven rabino, nacido en 
Venezuela, es hijo de Chaim Raitport, 
quien desde hace muchos años ejerce 
como rabino, mohel y shojet en la Unión 
Israelita de Caracas.

Los Raitport son los primeros shlijim 
de Lubavitch en ese país de Asia Sudo-
riental, y atienden las necesidades de los 
pocos judíos que viven en Yangón, que 
forman parte del personal de la embaja-
da de Israel y organizaciones no guber-
namentales, además de empresarios y 
turistas. Han organizado rezos de Sha-
bat, shiurim sobre Torá y cenas durante 
las festividades. En las recientes fechas 
de Janucá, encendieron las velas en una 
januquiyá de madera ubicada en el patio 
de su casa, así como una eléctrica en el 
techo de su automóvil.

Como dato curioso, el actual embaja-
dor de Israel en Myanmar, Ronen Gilor, 
trabajó hace dos décadas en la delega-
ción diplomática israelí en Venezuela, y 
el rabino Chaim Raitport fue mohel de 
uno de sus hijos.

Con información de The Jerusalem Post  
y el rabino Chaim Raitport

El Consejo Superior de la Universidad 
Metropolitana acordó conferir un Doc-

torado  Honoris Causa  a  la escritora Elisa 
Lerner y a la educadora y directora de coros 
María Guinand. Se trata de una importan-
te distinción con la que la Unimet honra a 
estas venezolanas que se han destacado de 
manera insigne en su campos y en han deja-
do huella determinante en la cultura del país.

La obra de Elisa Lerner constituye un 
patrimonio de extraordinaria valía para las 
letras venezolanas. Como cultora de diver-
sos géneros literarios, especialmente la dra-
maturgia y la crónica, ha abordado e inda-
gado con notable maestría en los territorios 
de la cotidianidad nacional, de la identidad 
urbana y del mundo artístico e intelectual, 
siempre atenta a las múltiples posibilidades 
de interpretación de la venezolanidad, des-
de una perspectiva muy propia y singular.

El Keren Kayemet LeIsrael de Vene-
zuela ofreció una tarde dedicada a los 
más pequeños de Hebraica el pasado 
domingo 8 de diciembre. Los niños 
no solo tuvieron la oportunidad de 
divertirse, sino además de aprender 
a través de juegos educativos con la 
presencia de una “alcancía viviente”, 
que les enseñó el valor de la tzedaká. 
Además, gracias al apoyo de las em-
presas Inversiones Hillel y Chocolates 
Krön, pudieron ganar premios que 
los motivaron más a participar en las 
diversas actividades programadas para 
su entretenimiento.

Asimismo, por estar próxima la 
celebración de Janucá, los adultos tu-

El rabino Shneur Raitport y su esposa Yehu-
dit junto a sus pequeños hijos, tras encender 
la primera vela de Janucá en Yangón (Foto: 
The Jerusalem Post)

Con la asistencia de dos representantes 
de la Agencia Judía para Israel en Ve-

nezuela, se desarrolló el 26 de noviembre 
la segunda Feria de Aliá en San Cristóbal, 
estado Táchira, que congregó a varias per-
sonas interesadas del suroccidente vene-
zolano.

Según lo dio a conocer Bernardo Zin-
guer, miembro de la kehilá del Táchira, 
se contó con la presencia de candidatos 
a olim de Mérida, Zulia y del estado an-
fitrión, a quienes se ofreció una charla 
informativa sobre los beneficios que pue-
den recibir en caso de que en su proyecto 
de vida contemple la opción de vivir en el 
hogar ancestral del pueblo de Israel se-
gún la Ley del Retorno.

Entre los temas tratados, los asis-
tentes pudieron conocer de la mano de 

El público asistente a este segundo encuentro dedicado a la aliá, en la ciudad de San Cristóbal

FOTOLEYENDA

“Cuando me dieron la noticia me eché a 
llorar, en esas lágrimas estaba un homenaje a 
mi hermana, una gran luchadora por los me-
jores valores y el civismo del país, que desde 
muy joven se enfrentó a una dictadura y en la 
democracia su labor fue siempre por la edu-
cación en el país. Pensé en mis ancestros y en 
la gente de mi generación, escritores que ya 
no están, grandes narradores como Salvador 
Garmendia y Adriano González León”, dijo 
Lerner al conocer el anuncio.

“Esta altísima distinción, de una uni-
versidad importantísima, es un bellísimo 
ejemplo de lo que la iniciativa privada pue-
de hacer por el bien en el país”, agregó la 
escritora con emoción.

El premio será conferido próximamente 
en la sede de la Unimet.

Fuente: analitica.com

Eliana Cohen los diferentes marcos de 
absorción, tanto para jóvenes como para 
familias y personas de la tercera edad. 
Además se les brindó orientación sobre 
las posibilidades de estudio, reválidas de 
títulos, trabajo, seguridad social y salud, 

entre otros aspectos.
Finalmente se entrevistó a cada gru-

po familiar por separado, y se distribuyó 
material informativo.

Con información de Bernardo Zinguer

vieron la oportunidad de adquirir velas 
para la januquiyá.

Con información del KKL Venezuela
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El 15 de enero se llevó a cabo en el Colegio 
Moral y Luces “Herzl Bialik” la tradicional 
celebración con motivo del Día del Maestro, 
en el que se otorgaron condecoraciones al 
personal docente y administrativo por años 
de servicio.

Las actividades se iniciaron desde muy 
temprano con un homenaje realizado por 
los alumnos del liceo, en el que llamaron a 
cada uno de los profesores y personal admi-
nistrativo homenajeado para hacerles entre-
ga de un botón y reconocimiento especial 
por sus años de servicio en la institución. 
Por su parte, en la Primaria se realizó un 
acto especial en el cual todos los niños rin-
dieron homenaje a sus profesores.  

La presidenta de la Junta Directiva del 
SEC, Rosa Bittan, dirigió unas palabras a 
los presentes destacando la importancia de 
cada uno de los miembros de la comunidad 
y de la labor que desempeñan a diario en 
nuestro colegio. 

De igual modo, la alumna de sexto grado 
Emilia Kaifman, presidenta de la Sociedad 
Bolivariana, felicitó a todos los profesores 
e hizo llegar unas palabras de afecto a los 
condecorados en este día tan especial. Por 
su parte, Marietta Ghelman, presidenta del 
Comité de Padres y Representantes, destacó 
la constancia y dedicación del personal de 
nuestro colegio y la confianza que trasmiten 
a los padres de los niños, quienes día a día 
dejan a sus hijos en el colegio sabiendo que 
estarán muy felices de ver a sus maestros y 
de aprender junto a ellos. 

Los  niños de primero a sexto grado 
aprovecharon la oportunidad enaltecer la la-
bor de sus maestros con canciones y bailes.

Personal condecorado
Por la tarde, el Auditorio Jaime Zighelboim 
del liceo se vistió de gala para honrar con la 

SOPRE, SOPREM y el SEC llevaron a cabo el tradicio-
nal Bingo y celebración de Janucá y fin de año 2019, una 
fiesta en la que el personal del Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik” tuvo la oportunidad de disfrutar de un 
momento ameno, divertido y lleno de grandes sorpresas. 
En la imagen, los directivos con los obsequios que se 
repartieron al personal.

JANUCÁ EN LA PRIMARIA  
DEL MORAL Y LUCES

MESIBAT HATORÁBINGO DE JANUCÁ

La Primaria del Colegio Moral y Luces “Herzl-Bialik” 
llevó a cabo una formación especial de Janucá, en la 
que los niños tuvieron la oportunidad de pasar un grato 
momento en compañía del equipo docente y directivo, 
así como realizar un encendido simbólico de las velas y 
entonar canciones alusivas a la festividad.

Como todos los años, y gracias a una donación de 
Fundasec, alumnos de tercer grado del Colegio Moral 
y Luces “Herzl-Bialik” recibieron sus ejemplares de la 
Torá, acto que se realizó en compañía de sus padres y 
demás familiares. La oportunidad fue propicia para la 
realización de un acto, Mesibat HaTorá, en que los niños 
representaron la introducción de un nuevo Séfer Torá.

MISCELÁNEA

Textos: María C Camacho, Comunicaciones Institucionales del SEC, y Redacción NMI.

SEC homenajeó a su personal 
en el Día del Maestro

Gracias al apoyo del Keren Kaye-
met LeIsrael, institución  que posee 
y gestiona centenares de hectáreas e 
instalaciones en el Estado de Israel, 
los niños desde primero hasta cuar-
to grado del Colegio Moral y Luces 
“Herzl-Bialik” tuvieron la oportuni-
dad de disfrutar de la inauguración 
del “Rincón del KKL”, una hermosa 
casita en la que, a través de diver-
tidos juegos, los alumnos aprende-
rán a cuidar las plantas, actividad 
la cual estará a cargo de la coordi-
nadora de primera etapa, Mary Car-
men Herrero. 

Esta iniciativa permitirá a nues-
tros niños experimentar y conocer 
el proceso referente al cuidado y 
mantenimiento de las plantas, noble 
proyecto que los sensibiliza sobre la 
importancia de preservar y plantar 
árboles por el bien del ecosistema. 

Alumnos de primer grado frente al “Rincón 
del KKL”, con la profesora Mary Carmen He-
rrero y Raquel Bitchatchi del KKL Venezuela

Rincón del Keren 
Kayemet LeIsrael  

en el Moral y Luces

Orden Moral y Luces “Herzl-Bialik” al per-
sonal que ha servido a nuestro colegio du-
rante 5, 10, 15, 20, 25, 30, 40, 45 y 50 años 
ininterrumpidos. 

Rosa Bittan, a través de su discurso, 
agradeció a los condecorados y enalteció la 
labor mancomunada de todoslos integran-
tes del SEC. 

Por su parte, la joven Helena Benatar, 
presidenta del Centro de Estudiantes, habló 
en nombre de sus compañeros para agra-
decer a los profesores que día a día contri-
buyen con la educación de los alumnos, así 
como la ayuda incondicional de todo el per-
sonal que labora en la institución.  

Acto seguido se dio paso a la conde-
coración por parte de las autoridades del 
SEC. Rosa Bittan estuvo acompañada por 
el rabino Gustavo Azar, director Estudios 
Judaicos; Eunice Witschi, directora del Li-
ceo; Olga Hanono, directora de Preescolar y 
Primaria; Sabrina Serruya y Marieta Ghel-
man, presidentas de los Comités de Padres y 
Representantes; así como Rosita Zarraga y 
Johel Nieto, de laDirección Administrativa.

La profesora Doris Garber, quien cum-
plió 45 años de servicio, dirigió unas pala-
bras en nombre de sus compañeros con-
decorados: “Quiero destacar que esto, más 
que un trabajo, es una forma de vida, una 

vocación, un amor incondicional, que me 
ha permitido establecer relaciones no solo 
profesionales sino también afectivas con 
mis compañeros y estudiantes, pero sobre 
todas las cosas no quiero terminar mis pa-
labras sin agradecer profundamente al co-
legio por haber sido en todo momento mi 
segundo hogar, donde siempre encontré 
apoyo, afecto, respecto y la posibilidad de 
crecer profesional y personalmente”.

Para culminar la celebración se dio paso 
a un pequeño agasajo para los docentes y 
personal el administrativo. 

El grupo de docentes y personal administrativo 
condecorado por años de servicio

Homenajeados
Tercera Clase - 5 años: 

Francis Goncalves y Yargelis Sáez.
Segunda Clase - 10 años: 

Naily Gamboa, Elizabeth Gomes.
Primera Clase - 15 años:

Carla Hurtado, Felicita Pérez.
Tercera Clase de Honor - 20 años: 

Mely Melul, Agnedis Muro, Miguel Brizuela.
Segunda Clase de Honor - 25 años: 

Esther Díaz, Selva Porley, Deberick Malpica, 
Pablo Ordóñez.

Honor al mérito Mención Bronce  30 años: 
Eglee Madriz, Jany Páez.

Orden Moral y Luces “Herzl-Bialik” Honor 
al Mérito Mención Plata - 35 años: 

Luz Marina León.
Honor al mérito mención Oro - 40 años: 

Rosaura Oliveros.
Orden Moral y Luces “Herzl-Bialik” Honor 

al Mérito Mención Platino - 45 años: 
Doris Garber.

Orden Moral y Luces “Herzl-Bialik” Honor 
al Mérito Mención Diamante - 50 años:

 Magaly Peña.

https://es.wikipedia.org/wiki/Hect%C3%A1rea
https://es.wikipedia.org/wiki/Israel


Nuevo Mundo Israelitawww.nmidigital.com5 de Shvat de 5780 17

CONCESIÓN DE LA NACIONALIDAD PORTUGUESA A DESCENDIENTES 
DE JUDÍOS SEFARDÍES PARA MIEMBROS DE LA COMUNIDAD JUDÍA 

La Asociación Israelita de Venezuela y el Museo Sefardí de Caracas Morris E. Curiel, se complacen en informar que están llevando a 
cabo las gestiones asociadas al proceso de Concesión de la Nacionalidad Portuguesa, por naturalización, a los descendientes de judíos 
sefardíes que pertenezcan a la comunidad.
En este sentido, es importante destacar que este proceso es ventajoso por cuanto el solicitante, puede:
•	 Recibir toda la información pertinente en Caracas.
•	 Extender el beneficio a su cónyuge no sefardí, toda vez que obtuvo la nacionalidad portuguesa, por naturalización, como persona 

descendiente de judíos sefardíes.
•	 Consignar los documentos para optar a la nacionalidad portuguesa en el Consulado de Portugal en Caracas o contratar los servicios 

de un abogado en Portugal.
De igual forma, resalta que:
•	 No se requiere hablar portugués, demostrar conocimientos constitucionales y socioculturales de Portugal ni viajar a ese país. 
•	 Tener la nacionalidad española o estar en los trámites de la misma no representa ninguna limitación. 
•	 Constituye una oportunidad para aquellos que no pudieron solicitar la nacionalidad bajo el esquema español. 

REQUISITOS:
Para miembros de la Asociación Israelita de Venezuela:

1)	 Estar solventes y activos, para todo el año 2020.
2)	 Disponer del Certificado de Origen Sefardí.

Para miembros Unión Israelita de Caracas y ex miembros de la comunidad radicados en el exterior. 
1)	 Estar solventes con la UIC.
2)	 Demostrar su ascendencia sefardí.
3)	 Disponer del Certificado de Origen Sefardí.

En ambos casos, se requiere de la realización de una donación a los fines de poder desarrollar y mantener los servicios y actividades que 
garanticen la continuidad de las tradiciones y de la cultura de nuestra comunidad.
Para mayor información, se agradece contactar al Museo Sefardí de Caracas Morris E. Curiel, al teléfono +58 (212) 578.14.89 y/o a la 
dirección de correo electrónico msdcdireccionejecutiva@gmail.com donde gustosamente serán atendidos.

mailto:msdcdireccionejecutiva@gmail.com
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E l día 15 del mes de Shvat es 
mencionado en la Mishná 
como el Año Nuevo de los 
árboles. Sin relación alguna 
con hechos históricos o reli-
giosos, evidencia tan solo la 
íntima fusión del pueblo ju-

dío con la tierra, y su profundo amor a los 
árboles y a la naturaleza en general.

El año se calcula desde esta fecha en 
los asuntos referentes al diezmo del fruto 
del árbol y otras leyes semejantes. Una de 
las costumbres asociadas con este día es 
asegurarse de comer alguno de los frutos 
que crecen en Israel. Ahora bien, como 
todas las festividades que se celebran en 
el calendario judío, Tu Bishvat trae varias 
hermosas enseñanzas, de las cuales desa-
rrollaré dos que me llaman poderosamen-
te la atención.

Es curioso que el año Nuevo de los Ár-
boles se celebre justo en la época invernal 
de Israel, cuando precisamente el aspecto 
físico de la naturaleza es el menos agracia-
do de todo el año. Sabemos perfectamente 
que el invierno despoja al árbol de sus ho-
jas y lo marchita, produciendo a nuestros 
ojos un panorama lúgubre y triste. ¿Por 
qué entonces se estableció precisamente 
esta celebración en esta época del año, 
cuando las plantas y los árboles parecie-
ran estar en su mínimo de belleza y res-
plandores?

Y aquí viene el hermoso mensaje, que 
debemos conservar en nuestras mentes y 
corazones para el resto del año. Aun en 
el peor y más triste de los momentos de 
nuestras vidas debemos conservar intac-
ta nuestra fe, nuestra emuná de que en 

Celebrando 
Tu Bishvat

un tiempo corto volveremos a florecer y 
levantarnos, como esos árboles que tras 
el devastador invierno florecen hermosa-
mente al llegar la primavera, y con ella la 
esperanza de un año colmado de frutos, 
que se traducen en berajá (abundancia) 
para todos los seres humanos.

Como ese árbol, desprovisto de ho-
jas y frutos, las personas en este mundo 
pasamos por momentos difíciles, en los 
que el frío invierno y la oscuridad pare-
cieran no tener fin, haciéndonos sentir 
vulnerables y frágiles, al igual que todo el 
reino vegetal en plena tormenta invernal. 
No obstante, con la llegada de la primave-
ra llega el calor, la protección del sol, y por 
ende comienzan a florecer y renacer las es-
peranzas de una mejor vida llena de abun-
dancia, representada por los múltiples 
frutos que se asoman en las ramas de esos 
árboles que se engalanan de esplendor.

Ese es uno de los mensajes principales 
en la celebración de Tu Bishvat: después 
de la tormenta vendrá la calma, después 
de la oscuridad más profunda siempre sale 
el sol, que nos calienta y nos llena de vi-
talidad para continuar afrontando los al-
tibajos de la vida. En la primavera llegan 
los frutos, y con ellos la bendición de la 
abundancia y la prosperidad.

El otro mensaje relacionado con Tu 
Bishvat viene dado por la contradicción 
que se presenta entre la ciencia y la Torá 
con respecto a los reinos de las cadenas 
alimenticias. Según la ciencia existen tres, 
cuyo orden vendría dado de la siguiente 
manera y de forma creciente: el reino mi-
neral (inerte y sin movimiento), el reino 
vegetal (que tiende a crecer y movilizarse 
hacia arriba, o sea hacia el cielo), y por úl-
timo el reino animal, que se desplaza a lo 
largo de los campos y de la tierra.

Para la Torá son cuatro; el más impor-
tante, y que abarca y controla a los tres an-
teriores, es el hombre, quien se desplaza, 
tiende a crecer a través de su vida no solo 
física sino espiritualmente, y quien posee 
en su interior gran parte del reino mineral.

En pocas palabras, la vida del hombre 
se complementa con la de la naturaleza, y 
viceversa, producto de un detallado plan 
concebido por el Creador del Universo, 
quien controla todo a nuestro alrededor. 
Este es, sin duda alguna, otro hermoso y 
significativo mensaje de Tu Bishvat.

El mundo físico y lo que lo rodea fue-
ron concebidos para ejecutar un plan 
maestro, en el que el hombre es la cúspide 
y objeto central para quien Dios obró tan 
perfecta y minuciosa creación, detallada 
y calculada milímetro a milímetro, para 
recordarnos a cada instante de nuestras 
vidas que por encima de nosotros hay Al-
guien dirigiendo y renovando a diario esta 
hermosa obra llamada tierra. En conclu-
sión, Tu Bishvat nos recuerda y recalca las 
maravillas de la creación, su acoplamiento 
perfecto y la inclusión de los cuatro reinos 
para dar vida constante y renovadora a 
todo el planeta Tierra.

Disfrutemos del Séder que debe orga-
nizarse para la celebración de Tu Bishvat, 
con al menos dos o tres frutos existentes 
en la tierra de Israel. Hagamos berajot so-
bre ellos, y recordemos los mensajes de 
emuná y reconocimiento a nuestro Crea-
dor, para así atraer la abundancia, la pros-
peridad y el buen sustento (parnasá tová) 
para todos nosotros y Am Israel todo.

¡Tu Bishvat Saméaj!

RACHEL CHOCRÓN DE BENCHIMOL
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padres. No tiene nada en contra de que 
los adultos adoren a su Dios; en lo que 
se esfuerza el faraón es en mantener 
alejados a los hijos de la enseñanza de 
los Patriarcas. Si logra que los jóvenes 
se mantengan indiferentes a las tradi-

ciones de sus 
progenitores, el 
camino a la asi-
milación estará 
perfectamente 
bien pavimenta-
do.

Moshé tie-
ne muy claro 
el objetivo del 
Faraón, y afir-
ma que por más 
que las ofrendas 
serán propor-
cionadas por 
los adultos, en 
el acto debe es-
tar presente la 
generación de 
relevo; no tiene 
sentido un acto 
de lealtad al To-
dopoderoso sin 
garantizar la 

continuidad de las generaciones futu-
ras. Es en ese momento que el faraón, 
al darse cuenta de que su estratagema 
ha sido descubierta, echa a Moshé del 
palacio y afirma que no será más reci-

HORARIO DE 
ENCENDER VELAS

Febrero 2020
Shvat – Adar 5780

Lugar: Caracas

Viernes 7 de febrero

(12 de Shvat)
6:16 pm

Viernes 14 de febrero

(19 de Shvat)
6:18 pm

Viernes 21 de febrero

(26 de Shvat)
6:19 pm

Viernes 28 de febrero

(3 de Adar)
6:20 pm

E n lo referente a conflictos, el pueblo 
de Israel tiene lamentablemente una 

vasta experiencia. Ha tenido que lu-
char constantemente por su existencia, 
por mantener la soberanía en su tierra, 
por el bienestar de los judíos donde sea 
que estos se encuentren, etc.

En la parashat Bo, que leeremos 
este Shabat, se refleja una de las más 
importantes batallas que Am Israel 
debe librar de manera continua, y que 
lamentablemente en ocasiones ha sig-
nificado derrotas sumamente doloro-
sas. Se refiere a lograr mantener a los 
hijos en el seno de nuestro pueblo, lo-
grar su apego a la educación y conti-
nuidad dentro de la milenaria cadena 
de tradición a nuestros descendientes.

Cuando el faraón, a consecuencia 
de las cada vez más intensas plagas que 
se cernían sobre Egipto, accede a dejar 
salir a los esclavos judíos para satisfa-
cer su petición de ir a adorar y servir a 
Dios, le pregunta a Moshé: ¿Mi va mi 

Rabino de la Unión Israelita de Caracas

Eitan Weisman
rabinoeitan@gmail.com

Parashat Bo: vamos con nuestros hijos

En lo que se esfuerza el faraón 
es en mantener alejados a 
los hijos de la enseñanza de 
los Patriarcas. Si logra que 
los jóvenes se mantengan 
indiferentes a las tradiciones 
de sus progenitores, el 
camino a la asimilación 
estará perfectamente bien 
pavimentado

haoljim?, “¿Quiénes irán?”, y recibe por 
respuesta Binaréinu uvizkenénu neléj, 
be banéinu uivnotéinu: “Iremos con los 
jóvenes y los ancianos, con nuestros 
hijos y nuestras hijas”. Adicionalmen-
te, Moshé explica el motivo: porque se 
trata de un día 
festivo.

Nada más ló-
gico para Moshé 
que pretender 
que en una oca-
sión festiva la 
totalidad de los 
Benéi Israel estén 
presentes en el 
acontecimiento. 
Pero el faraón 
responde que 
como de servicio 
a Dios se trata, 
que solo fuesen 
los hombres.

El desacuer-
do entre Moshé 
y el faraón no se 
refiere a detalles 
técnicos; tiene 
una motivación 
más profunda. 
El gobernante egipcio está consciente 
de que la continuidad de la religión de 
los que hasta ahora son sus esclavos, 
depende de que las nuevas generacio-
nes continúen la senda trazada por sus 

bido en audiencia.
En nuestra parashá también apa-

recen las famosas preguntas que re-
citamos en la Hagadá de Pésaj como 
“los cuatro hijos”. Las respuestas son 
variadas. A uno le damos una explica-
ción detallada; a otro le decimos que 
Dios nos sacó de Egipto, y esa es razón 
suficiente para cumplir sus ordenes y 
mandatos. Tenemos el deber de educar 
a nuestros hijos que sigan la tradición 
de nuestros antepasados. Por un lado 
tratamos de explicarles todo y darles 
el motivo de lo que estamos haciendo. 
Pero también necesitamos hacerles en-
tender que para cuidar a nuestro pue-
blo hay que seguir la tradición, aun en 
las cosas que no entendemos.

La historia nos demuestra que to-
das estas tradiciones cuidaron al pue-
blo durante los 2000 años del exilio. Si 
a pesar de todos los intentos de acabar 
con nuestro pueblo aún existimos, es 
porque nuestros antepasados siguieron 
las tradiciones y no se asimilaron.

En aquella época, Moshé gano la 
batalla; unas pocas semanas después, 
cuando se enunciaron los Diez Man-
damientos en el Monte Sinai, estaban 
presentes los jóvenes. Lamentablemen-
te, el fenómeno de la alta asimilación 
en el mundo pone en duda esta victo-
ria. La responsabilidad la tenemos no-
sotros. La batalla sobre nuestros hijos 
aún existe. ¡Ganémosla!
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Domingo 2 de febrero 
•	Hebraica invita a la inauguración de la Cancha de 

Beach Volley. Hora: 10:00 am. Entrada libre.
•	 CAIV, el Comité Venezolano de Yad Vashem, el 

Concejo Municipal de Chacao y Espacio Anna Frank 
invitan a la conmemoración del 75 aniversario de la 
liberación del campo de exterminio de Auschwitz. 
Teatro del Centro Cultural Chacao, 11:00 am.

•	El CC Brief Kohn de Hebraica invita a disfrutar 
del cineforo sobre la película Historia de un 
matrimonio, con la participación de  Betty Abadi, 
siconanalista y Lilian Salama, sicóloga y life 
coach. Moderado por Raquel Markus - Finckler.  
Auditorio del CC Brief Kohn, 3:00 pm. Entradas 
numeradas a la venta en Atención al Público.

Miércoles 5 de febrero
•	El CC Brief Kohn de Hebraica presenta en su 

Miércoles de Cine la película Blue Jasmine. Audi-
torio del CC Brief Kohn, 3:30 pm. Entrada Libre.

Jueves 6 de febrero
•	El Instituto Superior de Estudios Judaicos de la 

FSV invita al cineforo del cortometraje israelí 
Meburejet (Bendecida), con el profesor Mario 
Nassí. Moderador: Alberto Benaim. Salón Meno-
rah de la B’nai B’rith, 4:00 pm.

Viernes 7 de febrero
•	El CC Brief Kohn de Hebraica invita a la clase 

“Robert Rauschenberg: del expresionismo abs-
tracto al pop art”, dictada por el sicoanalista y 
profesor Johnny Gavlovski en el marco del Ciclo 
“Cómo entender el arte contemporáneo”. Audito-
rio del CC Brief Kohn, 10:30 am. Inscripciones 
en Atención al Público. 

Domingo 9 de febrero
•	 Hebraica invita a celebrar un Tu Bishvat familiar. A 

las 10:00 am mercadito de frutas y verduras. Desde 
las 2:00 pm, harkadá de Bailes Israelíes, actividades 
creativas, cuenta-cuentos, inauguración de la expo-
sición de arte proyecto Guésher y Centro Cultural 
Educativo Hebraica Gonzalo Benaim Pinto, con-
cierto de Tu Bishvat. Y a las 4:30 pm, la tradicional 
siembra de arbolitos. Entrada libre. Venta de tickets 
para siembra de arbolitos en Atención al Público.

Lunes 10 de febrero
•	El pre-Maternal Tip Tipot invita a su comunidad 

de padres y representantes a la siembra de Tu 
Bishvat. Horas de la mañana en Tip Tipot.

•	Hebraica invita a la siembra de arbolitos de los 
abuelos de Edad de Oro junto al Keren Kayemet 
LeIsrael. Área Social, 2:00 pm.  

•	La UIC invita al shiur especial de Tu Bishvat “El 
que bendice es bendecido”, con el rabino Eitan y 
la rabanit Hadara Weisman (para hombres y muje-
res). UIC de Altamira, 5:15 pm.

Miércoles 12 de febrero
•	El CC Brief Kohn de Hebraica presenta, en su 

Miércoles de Cine, la película Una entrevista con 
Dios. Auditorio del CC Brief Kohn, 3:30 pm. 
Entrada Libre.

Jueves 13 de enero
•	Hebraica invita a “Black & White Party: una 

noche de amor y amistad”. Poke y Dj. Vestimen-
ta: blanco y negro. Parque de grama artificial, 
7:30 pm. Reservaciones por los teléfonos (0414) 
105.3750 y (0414) 129.2100.

Domingo 16 de febrero
•	Hebraica invita al XXVIII Torneo de Escuelas 

Deportivas. Reserva la fecha y acompáñanos 
en esta fiesta deportiva. Para más información: 
deportes@hebraica.com.ve.

•	El Museo Sefardí de Caracas “Morris E. Curiel” 
invita a la charla “La sombra del Holocausto en 
mi familia”, con Mariela Pardo Briceño, en la 
clausura de la exposición “Los Pardo, final de un 
periplo sefardí en Venezuela”. AIV Maripérez, 
11:00 am.

•	La Comisión de Cultura de la UIC invita al con-
cierto “Judíos en la música”. Salón Halfen de la 
UIC de San Bernardino, 2:30 pm.

Miércoles 19 de febrero
•	El CC Brief Kohn de Hebraica presenta, en su 

Miércoles de Cine, la película Rocketman. Audi-
torio del CC Brief Kohn, 3:30 pm. Entrada Libre.

Jueves 20 de febrero
•	El Instituto Superior de Estudios Judaicos de la 

FSV invita al foro “Israel 2020, elecciones III. ¿A 
la tercera va la vencida?”, con Fabio Auben, Isaac 
Cudisevich e Isaac Cherem. Salón del Consejo 
Nacional de la B’naiB’rith, 4:00 pm.

Domingo 23 de febrero
•	 El Centro Cultural Educativo Hebraica Gonzalo Be-

naim Pinto invita al “Campamento Etgar 2020”, con 
talleres intensivos de música, artes visuales y teatro. 
Para niños de primero a sexto grado. Desde las 10:00 
am del domingo 23 de febrero hasta las 2:00 pm del 
martes 25 de febrero. Incluye todas las comidas y 
la pernocta de domingo a martes. Inscripciones en 
Atención al Público hasta el viernes 21 de febrero.

Miércoles 26 de febrero
•	 El CC Brief Kohn de Hebraica presenta, en su 

Miércoles de Cine, la película Misterio a bordo. Au-
ditorio del CC Brief Kohn, 3:30 pm. Entrada libre.

•	El Centro de Estudios Sefardíesde Caracas invita 
a la charla “El sefardismo en Occidente, con 
el profesor Mario Nassí, en el marco del ciclo 
Amram Cohen Pariente Z’L. Biblioteca de la 
Fundación Herrera Luque, 3ª Avenida de Los 
Palos Grandes, 4:00 pm.

Agenda comunitaria

Entregados premios del IX Concurso de Dibujos de Janucá
El pasado 22 de enero se llevó a cabo, 

en el Centro Creativo Brief-Kohn 
de Hebraica, el acto de premiación del 
IX Concurso de Dibujos de Janucá que 
organizan anualmente Nuevo Mundo Is-
raelita y la tienda Kids&Colors para los 
alumnos de primero a tercer grado de 
los colegios comunitarios.

Este certamen evaluó el contenido, 
originalidad, creatividad y composición 
de los trabajos participantes. El jurado 
estuvo integrado por el Comité Ejecuti-
vo de NMI, que seleccionó un ganador 
por cada institución educativa:

•	Colegio Moral y Luces “Herzl-Bialik”: 
Keren Bittan, segundo grado “B”.

•	Colegio Or Jabad: Isaac Abayov, ter-
cer grado.

•	Colegio Cristóbal Colón Sinai: Shira 
Chocrón, segundo grado.

Con la presencia de los compañeros y 
maestras de los niños ganadores, Samuel 
Ghelman de Kids&Colors y el director de 
NMI, Sami Rozenbaum, agradecieron a 
todos los niños que participaron, e hicie-
ron entrega de los premios, consistentes 
en productos de Kids&Colors.

También tomaron la palabra Olga 
Hanono, directora de la Primaria del 
Colegio Moral y Luces; Sandy Abayov, 
madre de Isaac, por el Colegio Or Ja-
bad; y Simy Chocrón, madre de Shira 
y docente en el Colegio Sinai, quienes 
coincidieron en destacar el valor de in-
tegración comunitaria que representa 
este concurso.

Felicitaciones nuevamente a estos 
talentosos niños y sus familias.

Shira Chocrón, 
Keren Bittan e 
Isaac Abayov 
muestran sus 
respectivos 
dibujos, junto a 
Samuel Ghelman  
y Sami 
Rozenbaum 
(Foto: María 
Camacho)

Isaac Abayov Keren Bittan

Shira Chocrón


